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USER MANUAL

Thank you for purchasing a ROTOR brand power tool.

ATTENTION! This manual contains essential information regarding the
operation and maintenance of the ROTOR power tool. Read the Instructions
carefully before using. Do not allow people who are not familiar with this
manual to work. This Instruction is part of the product and must be handed
over to the buyer upon purchase.

The information contained in the Instructions for Use is correct at the time of publication.

The manufacturer reserves the right to make design changes that do not impair the
performance of the tool without prior notice.

FIELD OF APPLICATION AND PURPOSE

Purpose

The cordless reciprocating saw is designed for rip, cross, angle and figured sawing of
wood, plywood, chipboard, plastics, metal and foam concrete (when the appropriate
blade is installed).

Application area

The product is intended for use in areas with a temperate climate with a characteristic
temperature of -10°C to +40°C, relative humidity of not more than 80%, no direct
exposure to precipitation and excessive dust content in the air.

SPECIFICATIONS

ROTOR RBS21
Motor type brushless
Battery voltage 21V
idle speed 0-2900 rpm
saw blade length 150 mm
Saw blade stroke 28 mm
Max. cutting depth (wood/steel/pipe) 80/10/90 mm
Quick saw blade change +
Makita type battery
Power 750 W
BATTERY 1PC.3Ah
CHARGER 1PC.

APPEARANCE OF THE POWER TOOL

1. Saw blade;
2. Emphasis;
3. saw holder;
4. Switch;

S. Switch lock.

ATTENTION! The appearance and device of the tool may differ from those presented in
the instructions.

ROTOR

SAFETY INSTRUCTIONS

1. Before starting work, inspect and visually check the product for the absence of visible

mechanical damage, moving parts for functioning. Do not use the product with damaged

elements (switch, stem, shaft)

2. Do not work in low light and cluttered work area.

3. Fix the workpiece securely. Before sawing a wooden workpiece, first make sure that

there are no metal objects (nails, screws, etc.) in it.

4. The blade becomes very hot during sawing. Do not touch the blade at the end of

sawing and until it has completely cooled down.

5. Always disconnect the battery before changing the saw blade, performing maintenance,
etc.

6. Do not touch the working, moving (under casings, covers) parts of the product.

7. Use only sharp blades. Do not use replacement tools with visible mechanical damage.

Do not use replacement tools and accessories that do not meet the specifications of this

product. Do not exceed the specified working conditions (thicknesses of sawn workpieces)

for the change tool.

8. Use personal protective equipment when working.

9. Power tools should only be serviced/repaired by an authorized service center.
ATTENTION! Be sure to charge the battery before using the product for

the first time.

1. To do this, plug the charger into a power outlet. Release the battery from the holder

by pressing the latch, remove it from the product and install it in the charger.

2. The charger is a fast charger, i.e. fully charges the battery within 1-1.5 hours.

Note! The charging process is fully automatic - at the end of charging, the charger will

turn itself off. However, if the battery is left in the charger for a long time, due to the

self-discharge of the battery, the charger will periodically turn on for recharging. This
reduces the working capacity of the battery and its service life. Therefore, do not leave
the battery in the charger for more than 8 hours.

ATTENTION! Use only original ROTOR brand chargers for charging. The use

of chargers from other manufacturers, even if they are suitable in terms of technical
characteristics and fastening system, can lead not only to battery failure, but also to
damage to the tool.

PREPARATION FOR WORK

Note! It is normal for the battery to become warm during charging. To avoid failure, it
has a built-in thermal switch: in case of overheating, the battery will be disconnected
from the charge circuit. When the temperature drops, charging will resume.

3. When charging is complete, disconnect the charger from the mains, remove the
battery from the charger and install it into the product until it clicks. Make sure the
battery is secure.

Note! The battery can be recharged at any time without adversely affecting the service
life. Stopping charging at any time does not harm it.

Note! To avoid damaging the battery, do not store it in a discharged state. Fully charge
the battery before storage.

Replacement / installation of the saw blade

ATTENTION! Always disconnect the battery before changing the saw blade,
performing maintenance, etc.

Install the necessary canvas, for this:

1. Unlock the chuck hub by lifting up the blade locking lever (3);

2. Insert the blade (1) into the end hole of the chuck;

3. Lower the locking lever (3) to its original position.

Note! Make sure the fabric is secure.

Web stroke frequency

The sawing speed is carried out by changing the degree of pressing the power key (4).
Note! At lower frequencies, a “cleaner” sawing is obtained, at higher frequencies, it is
faster. Plywood, chipboard and metal are recommended to be cut at lower blade speeds.

Sawing safety

Secure the workpiece in an accessible way so that it does not move when sawing. Take
measures to avoid: sagging of the workpiece; web clamping or bending; biting the blade
or uneven breaking off of the filed workpiece. Take measures to prevent damage to the
support surface when sawing with a reciprocating saw.

Get ready for work

1. Make sure that the blade is correctly installed, securely fastened, all objects are
removed from the moving parts of the product;

2. Mark future cut lines on the workpiece. Make sure that there are no metal objects
(nails, screws, etc.) in the wooden blanks that can damage the canvas;

3. Use personal protective equipment: goggles, gloves, respirator.
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OPERATING PROCEDURE
Turning on and off

1. Install the battery into the slots until it clicks into place.

2. To start sawing, hold the saw blade firmly with both hands in close proximity to the
edge of the workpiece, resting the stop (2) on the surface to be cut.

3. Turn on the saw with the switch (4), having previously pressed the lock button (5), and
start guiding along the cutting line, maintaining a constant feed rate of the tool, ensuring
a smooth, without jamming and jerking, saw movement.

Note! When sawing plywood, chipboard, metal sheets (up to 1 mm), with difficult sawing
(wet or hard wood), as well as when “clean” sawing is necessary, hold the reciprocating
saw with the blade at the sharpest possible angle to the workpiece.

4. At the end of work, turn off the product by releasing the switch button (4).

RECOMMENDATIONS FOR USE

1. Before sawing a wooden workpiece, first make sure that there are no metal objects in it.

2. The working product transfers to the operator an alternating force in accordance with
the reciprocating movement of the tool.

When sawing, hold the product firmly with both hands. Take a stable body position and
always keep your balance.

3. Use only sharp blades. Do not use canvases with visible mechanical damage. Do not
use accessories that do not conform to the technical specifications of the product.

4. Do not increase the feed rate or apply excessive force when working with it.

This will not speed up the sawing process, it will only reduce the quality of work and
shorten the life of the product.

5. When sawing, biting (when sawing thin metal) or clamping (when the sawn workpiece
sags) of the product blade is possible. When releasing the tool, do not apply pulling forces
to the product itself. In this case, turn off the product, remove the tool from the chuck
(“removing” the product from it) and release it in an accessible way, trying not to damage
it.

6. To prevent overheating, take breaks in the operation of the product, sufficient for its
cooling.

7. Clamp the workpiece securely.

8. When not in use, the tool must be stored in a clean, safe, dry, enclosed area, out of the
reach of children and unauthorized persons!

9. Power tools should only be serviced/repaired by an authorized service center. Repairs
to electrical equipment should only be carried out by qualified personnel using original

spare parts.

f} ATTENTION! Always disconnect the battery before changing the saw blade,
performing maintenance, etc.

Keep the ventilation openings of the instrument free of dust and dirt. Regularly wipe the

housing and all plastic parts accessible from the outside with a cloth without the use of

cleaning agents.

Keep the product and its ventilation openings clean. Use of certain cleaning agents such

as gasoline, ammonia, etc. damage the plastic parts.

SERVICING

SERVICE LIFE, STORAGE, TRANSPORTATION AND DISPOSAL CONDITIONS

Service life and disposal

Product service life - 5 years from the date of sale. If the date of sale is not specified, the
service life is calculated from the date of manufacture of the product. Do not dispose of

power tools with domestic waste!

End-of-life power tools must be disposed of in accordance with your local regulations for
the disposal of power tools.

Storage conditions
Shelf life - 5 years if stored indoors in a package at an air temperature of -10°C to +50°C
and a relative air humidity of not more than 80%.

Transport conditions

Products can be transported by any type of closed transport in the manufacturer's
packaging or without it, while preserving the product from mechanical damage and
precipitation.

COMPLETE EQUIPMENT

Cordless reciprocating saw - 1 pc.
Saw blade for wood -1 pc.
Saw blade for metal - 1 pc.
Manual with warranty card - 1 pc.

Battery 1 pc. 3 Ah
Charger 1 pc.

POSSIBLE MALFUNCTIONS AND METHODS FOR THEIR ELIMINATION

Fault

Possible cause

Remedy

Product does not
turnon

Complete brush wear

Contact the service center for a
replacement.

Faulty switch

Contact the service center for
repair or replacement.

Faulty engine

Contact the service center for
repair or replacement.

The product does
not develop full
speed or does not
work at full power

Brush wear

Contact the service center for a
replacement.

Burnt winding or open circuit
in the motor winding

Contact a service center for
repair.

Faulty switch

Contact the service center for
repair or replacement.

Jamming in the mechanism

Contact a service center for
repair.

The product has
stopped working

Biting or clamping the
instrument

Release the tool.

Complete brush wear

Contact the service center for a
replacement.

Jamming mechanism

Contact a service center for
repair.

The product is
overheating

Lack of lubrication, jamming
in the mechanism

Contact a service center for
repair.

Burnt winding or break in the
winding

Contact a service center for
repair.

Intensive work, fast tool feed,
hard or thick workpiece.

Change the mode of operation,
reduce the feed rate, reduce the
blade stroke rate.

High ambient temperature,
poor ventilation, clogged
vents

Take measures to lower the
temperature, improve
ventilation, and clean the vents.




MANUAL DE UTILIZARE

V& multumim ¢ ati achizitionat un instrument electric marca ROTOR.

ATENTIE! Acest manual contine informatii esentiale referitoare la operarea
si intretinerea sculei electrice ROTOR. Cititi cu atentie instructiunile inainte
de utilizare. Nu permiteti persoanelor care nu sunt familiarizate cu acest
manual sd lucreze. Aceastd instructiune face parte din produs si trebuie
predata cumparatorului la cumparare.

Informatiile continute in Instructiunile de utilizare sunt corecte la momentul publicarii.
Producatorul isi rezerva dreptul de a face modificari de design care sa nu afecteze
performanta instrumentului fara notificare prealabila.

DOMENIUL DE APLICATIE $I SCOP

Scop

Ferastraul alternativ fara fir este proiectat pentru tdierea, incrucisata, unghiulara si
figuratd a lemnului, placajului, PAL, materialelor plastice, metalului si betonului spumos
(cand este instalatd lama corespunzitoare).

Zona de aplicare

Produsul este destinat utilizarii in zone cu un climat temperat, cu o temperatura
caracteristica de la -10°C pand la +40°C, umiditate relativa de cel mult 80%, fara expunere
directa la precipitatii si continut excesiv de praf in aer.

SPECIFICATII
ROTOR RBS21
Tipul motorului fard perii
Voltajul bateriei 21V
viteza de mers in gol 0-2900 rpm
lungimea panzei de ferdstrau 150 mm
Cursa panzei de ferastrau 28 mm

Max. adancimea de tdiere (lemn/otel/teava) 80/10/90 mm

Schimbare rapida a panzei de ferastrau +
Putere 750 W
BATERIE 1BUC.3 Ah
INCARCATOR 1BUC.

ASPECTUL SCULEI ELECTRICE

1. Panza de ferastrau;
2. Accent;

3. suport ferdstrau;
4. Comutator;

S. Blocare comutator.

ATENTIE! Aspectul si dispozitivul instrumentului pot diferi de cele prezentate in
instructiuni.

ROTOR

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

1. Tnainte de a incepe lucrul, inspectati si verificati vizual produsul pentru absenta
deteriordrilor mecanice vizibile, a pieselor mobile pentru functionare. Nu utilizati
produsul cu elemente deteriorate (comutator, tija, arbore)

2. Nu lucrati in zone de lucru cu lumind scdzuta si aglomerate.

3. Fixati bine piesa de prelucrat. Tnainte de a téia o piesa de prelucrat din lemn,
asigurati-va mai intai ca nu existd obiecte metalice (cuie, suruburi etc.) in ea.
4. Lama devine foarte fierbinte in timpul taierii. Nu atingeti lama la sfarsitul taierii s
pana cand aceasta s-a racit complet.

5. Deconectati intotdeauna bateria inainte de a schimba péanza de ferastrau, de a efectua
ntretinere etc.

6. Nu atingeti partile de lucru, in miscare (sub carcase, capace) ale produsului.

7. Folositi numai lame ascutite. Nu utilizati unelte de schimb cu deteriorare mecanica
vizibild. Nu utilizati unelte si accesorii de schimb care nu indeplinesc specificatiile
acestui produs. Nu depa: e de lucru specificate (grosimile pieselor taiate)
pentru sculele de schimbare.

8. Folositi echipament individual de protectie atunci cand lucrati.

9. Uneltele electrice trebuie intretinute/reparate numai de citre un centru de service
autorizat.

PREGATIREA PENTRU MUNCA

ATENTIE! Asigurati-va ca incarcati bateria inainte de a utiliza produsul
pentru prima data.

1. Pentru a face acest lucru, conectati incarcatorul la o priza. Eliberati bateria din suport

apédsand zavorul, scoateti-o din produs si instalati-o in incarcator.

2. Incdrcitorul este un incarcitor rapid, adica. incarca complet bateria in 1-1,5 ore.

Nota! Procesul de incarcare este complet automat - la sfarsitul incdrcarii, incarcatorul

se va opri singur. Cu toate acestea, daca bateria este l3sata in incarcitor pentru o

perioadd lunga de timp, din cauza autodescdrcarii bateriei, incarcatorul se va porni

periodic pentru reincarcare. Acest lucru reduce capacitatea de functionare a bateriei si

durata de viatd a acesteia. Prin urmare, nu lasati bateria in incarcator mai mult de 8 ore.

ATENTIE! Utilizati numai incarcatoare originale marca ROTOR pentru

incdrcare. Utilizarea incarcatoarelor de la alti producatori, chiar daca sunt potrivite in
ceea ce priveste caracteristicile tehnice si sistemul de fixare, poate duce nu numai la
defectarea bateriei, ci si la deteriorarea unealtei.

Nota! Este normal ca bateria sa se incalzeascd in timpul incdrcarii. Pentru a evita
defectarea, are un intrerupator termic incorporat: in caz de supraincalzire, bateria va fi
deconectata de la circuitul de incarcare. Cand temperatura scade, incarcarea va relua.
3. Cand incdrcarea este completd, deconectati incarcatorul de la retea, scoateti bateria
din incarcdtor si instalati-o in produs pana cand se aude un clic. Asigurati-va ca bateria
este sigura.

Nota! Bateria poate fi reincércata in orice moment, fara a afecta negativ durata de viata.
Oprirea incarcarii in orice moment nu dduneaza.

Nota! Pentru a evita deteriorarea bateriei, nu o depozitati intr-o stare descarcata.
Tncércati complet bateria fnainte de depozitare.

Tnlocuirea/instalarea panzei de ferastriu

ATENTIE! Deconectati intotdeauna bateria inainte de a schimba panza de
ferastrau, de a efectua intretinere etc.

Instalati panza necesara, pentru aceasta:

1. Deblocati butucul mandrinei ridicand parghia de blocare a lamei (3);

2. Introduceti lama (1) in orificiul de capat al mandrinei;

3. Coborati parghia de blocare (3) in pozitia initiald.

Nota! Asigurati-va cd materialul este sigur.

Frecventa cursei web

Viteza de taiere se realizeaza prin modificarea gradului de apasare a tastei de pornire (4).
Nota! La frecvente mai joase se obtine o tdiere mai ,curatd”, la frecvente mai mari, este
mai rapida. Placajul, PAL si metalul sunt recomandate a fi taiate la viteze mai mici ale
lamei.

Siguranta taierii

Asigurati piesa de prelucrat intr-un mod accesibil, astfel incat sa nu se miste la taiere.
Luati masuri pentru a evita: lasarea piesei de prelucrat; strdngerea sau indoirea benzii;
muscarea lamei sau ruperea neuniforma a piesei de prelucrat. Luati masuri pentru a
preveni deteriorarea suprafetei de sprijin atunci cand tdiati cu un ferdstrau alternativ.
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Pregateste-te de munca

1. Asigurati-va ca lama este corect instalatd, bine fixatd, toate obiectele sunt indepartate
din partile mobile ale produsului;

2. Marcati liniile de tdiere viitoare pe piesa de prelucrat. Asigurati-vd cd nu exista obiecte
metalice (cuie, suruburi etc.) in semifabricatele din lemn care pot deteriora panza;

3. Folositi echipament individual de protectie: ochelari de protectie, manusi, respirator.

PROCEDURA DE OPERARE
Pornirea si oprirea

1. Instalati bateria in sloturi pana cand se fixeaza in pozitie.

2. Pentru a incepe taierea, tineti ferm panza ferastraului cu ambele maini in imediata
apropiere a marginii piesei de prelucrat, sprijinind opritorul (2) pe suprafata de taiat.

3. Porniti ferdstraul cu comutatorul (4), dupd ce ati apasat in prealabil butonul de blocare
(5) si incepeti sa ghidati de-a lungul liniei de taiere, mentinand o vitezd de avans
constantd a sculei, asigurand o miscare lind, fara blocare si smucitura, a ferastraului.
Nota! Cand taiati placaj, PAL, foi de metal (pana la 1 mm), cu taiere dificila (lemn umed
sau tare), precum si atunci cand este necesara o taiere ,curatd”, tineti ferastraul alternativ
cu lama la unghiul cel mai ascutit posibil fata de piesa de prelucrat.

4. La sfarsitul lucrului, opriti produsul eliberand butonul de comutare (4).

RECOMANDARI DE UTILIZARE

1. inainte de a téia o piesa de prelucrat din lemn, asigurati-vi mai intai ci nu exist3
obiecte metalice in ea.

2. Produsul de lucru transferd operatorului o forta alternativa in conformitate cu miscarea
alternativa a sculei.

Cand tdiati, tineti produsul ferm cu ambele maini. Luati o pozitie stabild a corpului si

i-va intotdeauna echilibrul.
3. Folositi numai lame ascutite. Nu folositi panze cu deteriorari mecanice vizibile. Nu
utilizati accesorii care nu sunt conforme cu specificatiile tehnice ale produsului.

4. Nu mdriti viteza de avans si nu aplicati forta excesiva atunci cand lucrati cu acesta.
Acest lucru nu va accelera procesul de tdiere, ci doar va reduce calitatea muncii si va
scurta durata de viatd a produsului.

5. La tdiere, este posibila muscarea (la taierea metalului subtire) sau strangerea (cand
piesa de prelucrat taiatd se lasa) a lamei produsului. Cand eliberati unealta, nu aplicati
forte de tragere asupra produsului in sine. In acest caz, opriti produsul, scoateti unealta
din mandrina (,,scoaterea” produsului din acesta) si eliberati-l intr-un mod accesibil,
incercand s nu-l deteriorati.

6. Pentru a preveni supraincidlzirea, luati pauze in functionarea produsului, suficiente
pentru rdcirea acestuia.

7. Fixati bine piesa de prelucrat.

8. Cand nu este utilizat, unealta trebuie depozitata intr-o zond curats, sigura, uscatd,
nchisd, la indemana copiilor si a persoanelor neautorizate!

9. Uneltele electrice trebuie intretinute/reparate numai de catre un centru de service
autorizat. Reparatiile echipamentelor electrice trebuie efectuate numai de personal
calificat, folosind piese de schimb originale.

INTRETINERE

ATENTIE! Deconectati intotdeauna bateria inainte de a schimba panza de
ferastrau, de a efectua intretinere etc.
Pastrati orificiile de ventilatie ale instrumentului fara praf si murdarie. Stergeti regulat
carcasa si toate piesele din plastic accesibile din exterior cu o carp3, fira a utiliza agenti
de curatare.
Pastrati produsul si orificiile sale de ventilatie curate. Utilizarea anumitor agenti de
curatare precum benzind, amoniac etc. deteriora piesele din plastic.

CONDITII DE DURATA, DEPOZITARE, TRANSPORT $I ELIMINAREA

Durata de viata si eliminare

Durata de viata a produsului -

5 ani de la data vanzarii. Daca nu este specificata data

vanzdrii, durata de viata se calculeaza de la data fabricarii produsului. Nu aruncati
sculele electrice impreuna cu deseurile menajere!
Uneltele electrice scoase din uz trebuie aruncate in conformitate cu reglementarile
locale pentru eliminarea sculelor electrice.

Conditii

i de depozitare

Perioada de valabilitate - 5 ani daca este depozitat in interior intr-un ambalaj la o
temperaturd a aerului de -10°C pand la +50°C si o umiditate relativa a aerului de cel

mult 80%.

Conditii de transport

Produsele pot fi transportate prin orice tip de transport inchis in ambalajul
producatorului sau fara acesta, pastrand in acelasi timp produsul de deteriorari
mecanice si precipitatii.

ECHIPAMENTE

Fierdstrau tip sabie cu acumulator - 1 buc.
Panza de ferdstrau pentru lemn -1 buc.

Panza de ferdstrau pentru metal -

1buc.

Manual cu card de garantie - 1 buc.

Baterie 1 buc. 3 Ah
Incarcator 1 buc.

POSIBILE DEFUNTIONARI $| METODE DE ELIMINAREA LOR

Defectiune Cauza posibila Actiune corectiva
Uzura completi a periei Contactati centrul de service
pentru o inlocuire.
Produsul nu
porneste Comutator defect Contactati centrul de service
v pentru reparatii sau inlocuiri.
Motor defect Contactati centrul de service
pentru reparatii sau inlocuiri.
Uzura periei Contactati centrul de service
pentru o inlocuire.
Produsul nu Infdsurare arsd sau circuit Contactati un centru de service

dezvoltd vitezd
maximd sau nu
functioneaza la
putere maxima

deschis in infasurarea
motorului

pentru reparatii.

Comutator defect

Contactati centrul de service
pentru reparatii sau inlocuiri.

Blocaj in mecanism

Contactati un centru de service
pentru reparatii.

Produsul a incetat
sé functioneze

Muscarea sau prinderea
instrumentului

Eliberati instrumentul.

Uzura completa a periei

Contactati centrul de service
pentru o inlocuire.

Mecanism de blocare

Contactati un centru de service
pentru reparatii.

Produsul se
supraincalzeste

Lipsa lubrifierii, blocarea
mecanismului

Contactati un centru de service
pentru reparatii.

nfasurare ars3 sau rupere in
infasurare

Contactati un centru de service
pentru reparatii.

Lucru intens, avans rapid al
sculei, piesa tare sau groasa.

Schimbati modul de functionare,
reduceti viteza de avans,
reduceti rata cursei lamei.

Temperatura ambientala
ridicata, ventilatie slaba,
orificii de ventilatie infundate

Luati masuri pentru scaderea
temperaturii, imbunatatirea
ventilatiei si curatarea orificiilor
de ventilatie.




PYKOBOACTBO NOJIb3OBATENA

Bnarogapum Bac 3a npuobpeTeHune 3N1eKTPOMHCTPYMEHTa Toprosoit mapku ROTOR.

BHUMAHME! [laHHas MHCTPYKUUA COAEPKUT HeobXxoanMYto HdopmaLmio,
Kacatoulyloca paboTbl 1 TEXHHUYECKOTO 0BC/YKNBAHNA 3NEKTPOMHCTPYMEHTa
ROTOR. BHMMaTenbHO 03HaKoMbTeCh € MHCTPyKLMeit nepes, Hadanom
3Kkcnayataumn. He e ntogen He o3H; C AaHHBbIM
PYKOBOACTBOM K paboTe. HacTonwan VIHCTPYKUMA ABAETCA YacTbio
M3Ae1MA W A0MKHE BbiTh no
WHdopmauua, conepawanca 8 MHCTPYKUMM N0 SKCMAyaTauum, AeHCTBUATENbHA HA MOMEHT
13aHmA. M3roToBuTeNb OCTaBAIAET 38 COBOM NPaBO BHOCUTb B KOHCTPYKUMIO M3MEHEHNA,

npu ero Npuo6p

ROTOR

WHCTPYKLMA NO TEXHUKE BE3OMACHOCTU

1. Nepea Hayanom paboTbl OCMOTPUTE U BU3yaNbHO NPOBEPLTE U3AENME Ha OTCYTCTBUE
KNX i, no, yacTv Ha ¢ posaHue. He

1cnonb3yiite usaenme c no ( , LUITOKOM, Banom)

2. He pa6oraiite npu cnaGom OCBelLEHUM 1 3aX1aMNEHHOM paboyem MecTe.

3. HagexHo kpenute 06pabaTbiBaemyto 3aroToBKy. Mepes NUAEHNEM [epPEBAHHON

3aroTOBKM NpeABapuTe/bHO y6eauTeck B OTCYTCTBUM B HEli METaNIMYECKUX NPEAMETOB

(rBo3aei, Wypynos U T. A4.).

4. Bo Bpems NuAEHWA NOOTHO CUABbHO HarpesaeTcA. He npuKkacaiiTecs K NonoTHY No

He yXyAwWalolme XapakTepUCTUKM MHCTPYMEHTa, 6e3 TeNIbHOTO Y NUNEHUA U 40 NOAHOTO €0 OCTbIBAHUA.
5. Bcerga oTcoeAvHANTE aKKyMyaATOp nepes 3aMeHoi NUAbHOTO NOAOTHA, TEXHUYECKUM
OBJIACTb MPUMEHEHUA U HASHAYEHUE 0BCAYHMBAHMEM U T.M.
6. He npukacaiitech k paboTatowmm, (noa, ) yactam
HasHauenune n3genua.
AkkymynaTopHan cabenbHas nuna np Ana 3 P 0, NoA 7. NprmeHsiiTe TONIbKO OCTPble NONOTHA. He NCMoNb3yiiTe CMEHHbIA MHCTPYMEHT C
YII0M 1 GUIYPHOTO NUEHWA 3aTOTOBOK U3 Aepesa, daHepsl, ICM, meTanna n KUMM 1O He 7ATe CMEHHbIN MHCTPYMEHT 1
neHo6eToHa (Npu yCTaHOBKe COOTBETCTBYIOLLErO NONOTHa). NPUHAANEKHOCTH, KOTOPbIE HE COOTBETCTBYIOT TEXHUYECKMM XapaKTepUCTUKaM AaHHOTo
n3aenua. He npesbilwaiiTe ykasaHHbIX YCAOBUI PaboTbl (TOALWMH pacnauBaembix
06nactb npumeHeHus 3aroTOBOK) A1 CMEHHOTO MHCTPYMEHTa.
Vsnenve n 0 UCl 8 palioHax ¢ ymep c 8. Mpw paboTe Ucnonb3yiTe CPeACTBa UHANBUAYANLHO 3aLUMTSI.
XapaKTepHoit Temnepatypoii ot -10°C Ao +40°C, OTHOCUTENbHOI BA@XHOCTbIO He Gonee 9. 3NEKTPOUHCTPYMEHT A0MKeEH 0BCNYNBATLCA / PEMOHTMPOBATLCA TONBLKO B
80%, OTCYTCTBUEM NPAMOTO BO3AeN a HbIX OCAZKOB U HP PHOI aBT CEepPCUBHOM LieHTpe .

3aNbINEHHOCTM BO3AYXa.

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

ROTOR RBS21

Tun aguratens 6ECLeTOYHbIN

Hanpsaxenue AKB 218B

CKOpPOCTb XONOCTOrO XoAa 0-2900 06/muH

[nvHa nunbHOTo NONOTHa 150 mm

Xopa, NMAbHOro NONOTHA 28 mm

Makc. my6uHa nponuna (aepeso/crans/Tpy6a) 80/10/90 mm

BbiCTpan 3amMeHa NUALHOTO NONOTHA +

AkkymynaTtop TMna Makuta

MouwHocTb 750 Bt
AKKYMYNATOP 1WT. 3 A4
3APAJHOE YCTPOWCTBO 1WwT

BHELUHWIA BUJ, SIEKTPOUHCTPYMEHTA

1. MunbHOE NONOTHO;

2. Ynop;

3. Munkoaepxatens;

4. BolkntovaTtenn;

5. BnoknpoBKka BbikAKOYaTens.

BHUMAHME! BHewwHUI BUA U YCTPOICTBO MHCTPYMEHTa MOTYT OTIMYATLCSA OT
NPE/ACTaBAEHHBIX B MUHCTPYKLMM.

MOATOTOBKA K PABOTE

A BHUMAHME! Nepes nepebim UCMONb30BAHUEM U3AeUA 0BA3ATENBHO
3apAAvTe aKKYMyNATOPHylo 6aTapeo.

1. [ins 3700 BCTaBbTE BUAKY 3aPAAHOTO YCTPOUCTBA B po3eTky. HaxaTuem dpukcatopa

ocBoBoauTE BaTapeio U3 KPEMEHNs, CHUMMTE ee C U3AENUA U YCTaHOBMTE B 3apAAHOe

YCTPOICTBO.

2. 3apAsHOe YCTPOMCTBO ABNAETCA BbiCT

B TeyeHue 1-1,5 vacos.

Npumeuanme! Mpouecc 3apAAKN NOTHOCTLIO aBTOMATUYECKHIA - N0 OKOHYaHNM 3aPAAKM

3apAAHOE YCTPOICTBO BLIKNIOUUTCA Camo. OAIHAKO, €C/IM aKKYMYNATOP OCTaHeTeA B

3apAAHOM YCTPOVACTBE HAZOATO, B CUANY CamMopaspaaa baTapen 3apaaHoe YCTPOACTBO

6yAET NepMoANYECKM BKIIOYATLCA HA MOA3APAAKY. ITO CHUXKAET Pabouyio eMKOCTb

aKKYMYIATOPa 1 CPOK €ro CAYKBbI. M03TOMY He OCTaBAAATE aKKyMY/IATOP B 3apAAHOM

ycTpoiictee 6onee, yem Ha 8 4acos.

, T.€. MONHOCTbIO 3ap: 6arapeto

A BHUMAHME! [1na 3apaaKku UCNONb3yiiTe TONbKO OPUrMHAaNbHbIE 3apAAHbIe
ycTpoiicTa Toprosoit mapku ROTOR. Mcnonb3osaHue 3apAaHbIX YCTPOICTB APYriX
NpouM3BOAMTENEN, AiaXe EC/IA OHM NOAXOAAT MO TEXHUYECKMM XapaKTePUCTUKaM 1
CcMCTeME KPeM/IeHNA, MOXKET NPUBECTU He TONKO K BIXOZY 13 CTPOA aKKyMyNATOpa,

HO 1 MO/IOMKE MHCTPYMEHTa.

Mpumeuanue! Harpes 6atapeu B npouecce 3apaAKM ABAAETCA HOPMasbHbIM. Bo
136eaHme BbIXOAA U3 CTPOA, OHa MMEET BCTPOEHHbIN TePMOBbIK/KOYATENb: NPK
neperpese 6aTapes yAeT OTKKOYEHa OT Leny 3apaja. My CHUKEHUU TemnepaTypbi
3apAAKa BO30GHOBMTCA.
3. Mo OKOHYaHWM 3aPAAKM OTKNIOUMTE 3aPAAHOE YCTPOICTBO OT CETH, CHUMUTE
AKKYMY/IATOP C 3aPAAHOTO YCTPOICTBA M YCTAHOBUTE B M3AE/ME « A0 WenuKay. YoeanTech
B HaA@KHOII puKcauum 6atapen.
Mpumeuanue! AkkymynaTopHan 6atapes MOKeT BbiTb 3apskeHa B toboe Bpema 6e3
OTPULLATENIbHOTO BIMAHWUA Ha CPOK CAYXKGbI. MpeKpalueHe 3apaaky 8 nloboe Bpema He
HaHoCuT el Bpeaa.

pi Bo
C MNepea xp

6atapeu, He XpaHWUTE ee B Pa3PAKEHHOM
p: TOpHyto 6aTapeto.

MONHOCTbIO

3ameHa / yCTaHOBKA NUAIBHOTO NO/NIOTHA

A BHUMAHME! Bceraa oTcoeuHAiTe akKyMyNAaTOp Nepez, 3aMeHo NMUbHOMO
NONOTHA, TEXHUYECKMM OBCYKNBAHUEM 1 T.N.

YcTaHoBHTE HEOBXOAMMOE NO/IOTHO, ANA 3TOTO:

1. Pa3bnoKupyiiTe BTYNKy NaTpOHa, NOAHAB Ha BepX GUKCUPYIOWMIA pbivar nonoTHa (3);

2. BcrasbTe nooTHO (1) 8 TOpuEBOE OTBEPCTUE NAaTPOHa;

3. OnycTuTe GUKCMpyIoWMiA pbivar (3) B UCXOAHOE NONOMKEHUe.

Mpumeuanue! Ybeaunteco B HaAEKHOCTU KPENIEHUA NONOTHA.

Yacrora xopaa nonotHa
CKOPOCTb NMNEHMA OCYLLECTBAACTCA M3MEHEHMEM CTENEHM HAXATUAHA KNABUWY BKIKOYEHMA
(4).

p ! Mpwn yacrotax y 5 6onee «4nucToe» nuneHue, npu 6obWNX
- 6onee 6bicTpoe. daepy, ACM 1 MeTann pekoMeHIyeTCA NUAUTB NPU MEHbLUMX YacToTax
X0Aa nonoTHa.




RO7TOR

BesonacHocTb Npu nuneHnn

3aKpenuTe 3aroToBKY AOCTYMHbIM CMOCOBOM, 4TOBbI OHa He Nepemewanach npu
nuneHun. Mpumute Mepel, YTOBbI UCKNKOUUTH: NPOBUCAHME 3aTOTOBKM; 3a)aTusa NONOTHA
WM OTrBaHMe; 3aKyCbIBaHWUA NONOTHA MW HEPOBHOTO OTNAMbIBAHUA NOANMNEHHOM
3aroTosKku. MpummTe Mepbl, yCTp: T pHO v npy
nunexnn cabenbHoit NMNoi.

MpurotoebTeck K pabote

1. Y6eauTech, 4TO NONOTHO
Pt ot A Yacten H

2. OTmeTbTe Ha 3aroToBKe ByayLume AMHAKM Nponuna. Y6eauTech B OTCYTCTBUM B

08 (rBO34€M, WYypynoB v T.4.), KoTopble

yer:

HaAeKHO 0, ybpaHbl Bce

Bl KNX
MOryT NoBpeAWTL NONOTHO;
3. Ucnonbayiite MHAMBMAYANbHbIE CPEACTBA 3aLUMTLI: O4KM, PYKaBULbI, pecnupaTop.

MOPAAOK PABOTbI

BKAlOYEHMeE U BbIK/IOYEH e

1.Yc TOP B Na3bl 10 XapaKTEPHOTO WENYKa .

2. inA Havana NUNeHUA YCTaHOBUTE, YAEPIKUBAA CTPOTO ABYMA PyKamu, NNy NONOTHOM B
HemMocpeaCTBEHHOM 6/M30CTH OT Kpas 3aroTOBKM, C ONOPOIt yNopa (2) Ha pacnuansaemyio
NOBEPXHOCTb.

3. Br/IounTE NnAy BbikAOYaTenem (4), npeaABapuUTeNbHO Haxas KHOMKY 6710kMpoBku (5), n
HaYHMTE BECTU BAO/b IMHUN PACMIMAA, NOAAEPIKUBAA, NOCTOAHHYKO CKOPOCTL NOAAYY
MHCTPyMeHTa, 0BecneuBaloLLyio POBHOe, 6e3 3aeaHNi 1 PbIBKOB, ABVKEHNE NUbI.
Mpumeuanue! Mpu nuneHnn paxepsl, ACM, meTananyeckux ancTos (4o 1 mm), npu
3aTPYAHEHHOM NuneHNK (Cbipoe M TBepAOe AEPEBO), a TaKwkKe NP1 Heo6XoAMMOCTH
«YUCTOTO» NUNEHUA, AilePKuTe cabenbHylo NUAY NONOTHOM KaK MOXHO 6onee ocTpbim
YFA0OM K 3aroToBke.

4. 1o OKOHYaHWM PaBOTbI BLIK/IOYMTE U3ZENE, OTMYCTUB KNABULY BbIKlouaTens (4).

PEKC

LUK NO 3KCI L

1. Mepea p 0/ 3ar0TOBKM ybeauTecs B OTCyTCTBMM B
Hell MeTanM4YeckixX NpeameTos.

2. Pabotalowee uspenve nepeAaeT Ha OnepaTopa ycuame sHakonepemeHHoM

HanpasAeHHOCTU B COOTBETCTBUM C BO3BPATHO-NOCTYNATEbHbIM ABUKEHUEM UHCTPYMEHTa.

Mpy NTUAEHUM KPEMKO AepiKuTe usgenue Asyma pykamu. MpuHumaiite ycroitumsoe
NO/IOXEHNe Tena u BCerAa CoXpaHsiiTe paBHoBeCHe.
3. MpUMeHsiiTe TONILKO OCTPbIE NONOTHA. He Mcnonb3yiite NONOTHA C BUAMMBIMMU

KUMM He npi OCHACTKY, KOTOPas He COOTBETCTBYIOT
TEXHUYECKUM XapaKTepUCTUKaM U3AeNMA.
4. He yBe/munsaiite CKOPOCTb MOAAYM U HE NPUNATraiiTe MMWHMX YCUAMIA NPy paboTe ¢
HAM.
370 He YCKOPHUT NPOLLECC MUAEHHA, 3TO TONIbKO CHU3UT KaYecTBo PaboTbl U COKPATUT CPOK
cnyw6bl usnenma.
5. MU NUNEHMN BO3MONKHO 3aKyCbIBaHME (MPU NUAEHUN TOHKOTO MeTanna) an 3axarue
(Npy NpoBMCaHMM PacNUAMBAEMOt 3aTOTOBKM) NONOTHA M3AennA. Mpu ocBo6oKAHUN
VHCTPYMEHTa He Npunaraiite TAHYLAX YCUANI K camomy u3aenuio. B aTom cyyae
BLIK/IOYMTE M3JeNINeE, M3B/IEKMTE MHCTPYMEHT M3 NaTPOHa ((CHABY C Hero usaenve) u
0cBO6OANTE €0 AOCTYNHBIM CNOCO6OM, CTapasch He NOBPeaUTb.
6. [LnA UcKNloyeHnA neperpesa Aenaiite nepepbisbl B paboTe U3AeNUs, AOCTATOUHbIE ANA
©€ro OXNAKAEHNA.
7. HagexHo 3akpennsiite o6pabaTtbiBaemyto AeTasb.
8. He MCNONb3yembiii MHCTPYMEHT AO/KEH XPAHUTBCA B YMCTOM BUAE, B HAAEKHOM,
6e30MaCHOM, CYXOM, 3aKPbITOM NOMELLEHUM, B HEJOCTYNHOM /ANA ieTeil U NOCTOPOHHUX
nuy, mecte!
9. DNEKTPOMHCTPYMEHT AO/MKEH OBCAYKNBATLCA / PEMOHTUPOBATLCA TONLKO B
aBTOPM3MPOBAHHOM CEPCHBHOM LIEHTPE. PEMOHT 3/1EKTPUYECKOTO 060pYAOBaHHA
DBOMKHbI b TONIbKO CNeLManuCTLl C UCNO/b30BaHMEM
OpMrUHANbHBIX 3aNaCHBIX YaCTeil.

TEXHUYECKOE OBCNYKUBAHUE

BHUMAHME! Bcersa oTcoeaunHAiiTe akKyMynaTop nepes, 3ameHoi NnbHOro
MONOTHA, TEXHMYECKUM 0BCAYKMBAHWEM U T.N.
OunwaiiTe BEHTUAAUMOHHBIE OTBEPCTUA MHCTPYMEHTa OT MbIAN U rPA3u. PerynapHo
npoTUpaiiTe KOPNYC 1 BCe AOCTYMHbIE CHAPYXKM NNACTMACCOBbIE AETaNM TKaHbIO 6e3
MPUMEHEHMSA YNCTALLMX CPEACTB.
CopiepyuTe U3aeMe 1 ero BEHTUNALMOHHBIE OTBEPCTUA B YMuCTOTe. Mcnonb3osaHne
HEKOTOPbIX CPEACTB ANIA YNCTKM, TAKUX KaK: GEH3NH, aMMUaK, U .4, NPUBOAAT K
NOBPEX/AEHMIO NNACTMACCOBbIE YACTH.

CPOK CNYBbl, YC/IOBUA XPAHEHWUA, TPAHCIOPTUPOBKU U YTU/IU3ALUA

CpoK cny6bl M yTMAM3aLmMa
Cpok cny6bl U3genusa - 5 net ¢ Aatbl npoaaxu. Ecam aata npogaxu He ykasaHa, cpok
CNyKBbI UCUNUCNARTCA C AaTbl BbINyCKa U3genus. He BbibpackiBaiiTe 3N1eKTPOMHCTPYMEHT

8 6biTOBbIE OTXOABI!

OTCAYKMBLUMIA CBOI CPOK 3NEKTPOUHCTPYMEHT A0MKEH YTUAU3MPOBATLCA B COOTBETCTBUM
C Bawmmu peruoHanbHbIMM HOPMaTUBHBIMM aKTaMy 1O YTU3aLMKM
3NEKTPOUHCTPYMEHTOB.

Ycnosua xpaHeHus

CPOK XpaHeHWs - 5 1eT NPK YCA0BUM XPaHEHNA B 3aKPbITbIX MOMELLEHUAX B YNAKOBKE Npn
TemnepaType Bo3ayxa oT -10°C A0 +50°C 1 OTHOCUTENLHOI BAGKHOCTM BO3AyXa He

6onee 80 %.

YcN0BUA TPAHCNOPTUPOBKM
TpaHCNOPTUPOBATH MPOAYKLMIO MOMKHO Nt0BbIM BUAOM 3aKPbLITOrO TPAHCMNOPTA B
ynakoBske npoussoguTena unu 6e3 Hee, C Coxp:x
NOBPEKAEHUI M aTMOCHEPHbIX OCAAKOB.

KOMMNANEKTALMA

AKKyMynATOpHas cabenbHan nuna - 1 wr.
MunbHoe nonoTHo no aepesy -1 Wr.
MunbHoe NonoTHO no metanny - 1 wr.
WHCTPYKUMA C rapaHTUiiHBIM TaNOHOM - 1 WT.
Arkymynatop 1 wr. 3 Ay

3apagHoe ycTpoicTso 1 wt.

usgenna ot KNX

BO3MOHbIE HEUCMPABHOCTU U METOAbI UX YCTPAHEHUA

no

MoNHbI M3HOC WeToK

O6patuTech B CEPBUCHDIN LEHTP
NS 3aMeHbI.

noNHbIX 060poTOB
nan
He paboTaeT Ha

W3penve He
BK/lOYaeTCA HeuncnpaseH sbikniovatens | OBpatuTech B CePBUCHBI UEHTP
AN1A PEMOHTA MW 3aMEHbI.
HeucnpaseH gsuratens 06paTUTECh B CEPBMCHBIN LEHTP
NS PEMOHTA MW 3aMEHbI.
W3Hoc wetok O6paTHTECh B CEPBUCHBIN LEEHTP
ANA 3aMeHbl.
W3penve He Cropena 06MoTKa Uy 06pbIB 06paTUTeCh B CEPBUCHBINA LIEHTP
passuBaeT 8 06MOTKe BUraTens ANIA PEMOHTA,

HewcnpaseH sbikniouatens

0O6patuTech B CEPBUCHDIN LEHTP
NS PEMOHTA MW 3aMEHbI.

TONULMHBI 3ar0TOBKA.

nonuyio b 8 0OBpaTUTECh B CEPBMCHBIN LEHTP
NS PEMOHTa.
3aKyCcblBaHWe WU 33KUM 0OcBo60ANTE MHCTPYMEHT.
MHCTpYMeHTa
O6paTuTech B CEPBUCHDIN LEHTP
Usgenne MoAHbI M3HOC WeToK ANA 3aMeHbI.
10Ch Npy -
pa6ote 3aKAMHMBaHWE MeXaHWU3M O6patuTech B CEpBICHBIA UEHTP
/1A PEMOHTa.
HepocraTok cmasku, 06paTUTeCh B CEPBUCHBINA LIEHTP
3aKAMHKBaHMe B mexaHuame | A1 PEMONTE.
Cropena 06moTKa 1nu o6pbis o
OBpaTUTECh B CEPBMCHBIN LEHTP
B 06moTKe ANA PEMOHTa.
MHTeHCMBHbIA pexmm paboTel| Y1amennTe pexum pabori,
Uspenve 6bICTpan nojaya MHCTPYMeHTa) CHU3bTE CKOPOCTb NoAauM,
M ymeHblunTe
neperpesaeTca TBEpAAA UM 6oNbUION YacToTy XoAa NoNOTHa.

Bbicokas Temnepatypa
OKpy»KalolLero Bo3Ayxa,
cnaban BEHTUAALMA,
3aCOPeHbI BEHTUNALMOHHbIE
oTBepcTuA

NpUMuTE MEPbI K CHUMEHMIO
Temneparypbl, yyuieHuio
BEHTUNALMM, O4NCTKE
BEHTUNALUMOHHbIX OTBEPCTUN.




PbKOBOACTBO 3A YNOTPEBA

Bbnarogapum Bu, Ye 3aKynuxTe eneKTPOMHCTPYMEHT ¢ mapka ROTOR.

BHMMAHME! Toa pbKOBOACTBO ChAbpIKa BaKHa MHGOPMaLMA OTHOCHO
eKCNA0aTauuATa u NOAAPBLIKKATA Ha eNeKTpoMHCTpymeHTa ROTOR.

ROTOR

WHCTPYKLWU 3A BE3OMACHOCT

1. Mpeaw Aa 3anoyHeTe paboTa, oreaaliTe v BU3yanHO NposepeTe NPOAYKTa 3a nnca

Npouerere MHCTPY npeau ynotpe6a. He r iite  Ha BMAUMM nospeau, ce yacTy 3a ¢y He
Ha XOpa, KOWTO He Ca 3aN03HaTH C TOBa PLKOBOACTBO, Aa paBoTAT. Tasun u3non3salite NPoAyKkTa ¢ enemeHTy (np: , cTebno, Ban)
MHCTPYKLMA € 4acT OT NpoAyKTa 1 Tps6sa Aa bbae N Ha kyny 2. He p: npw cnaba cBeTIMHA U Pa3XBLPAAHO PabOTHO MACTO.

npy NoKynKa.
WHdopmaumaTa, coabpialia ce 8 MHCTpyKumMnTe 3a ynoTpe6a, e BAPHa KbM MOMEHTA Ha
ny6aukysaHe. POM3BOAUTENAT C1 3ana3sa NPaBoOTO 43 NPaBU NPOMEHM B AN3aiiHa,
KOMTO He B/IOWaBaT paboTata Ha MHCTPYMeHTa, 6e3 NPeABapUTENIHO YBeAOMACHME.

OB/IACT HA NPUNOMEHME U NPEAHA3HAYEHUE

NpeanasHauenne
cabneH TPUOH e np 3a pAsaHe Ha AbpBO, Wnepnnart, NAY,
nnacTmaca, Metan 1 NeHobeToH (Npu HaYKe Ha CbOTBETHUA HOX).

06nact Ha NpUnoXeHne

MpOAYKTHT e NpeaHa3HaueH 3a U3NON3BAHE B PAlOHM C YMEPEH KIMMAT C XapakTepHa
Temnepartypa ot -10°C g0 +40°C, OTHOCUTENHA BNAXKHOCT He nosede oT 80%, 6e3 npako
M3naraHe Ha BaNieXu 1 NPEKOMEPHO ChAbPXKAHME Ha NPax BbB Bb3AyXa.

CMELIMOUKALIMM
ROTOR RBS21
Tun Ha asuratens 6e3ueTkos
HanpeseHue Ha 6aTepuaTa 21V
npaseH xoa, 0-2900 06./mMuH
Ab/KUHA Ha pexeLmna AUCK 150 mm
Xog, Ha 0CTPUETO Ha TpUOHa 28 mm
Makc. gbn6oumHa Ha pasaHe (Abpso/cTomana/Tpbba) 80/10/90 mm
Bbp3a cmAHa Ha pekewmna Auck +
Batepua Tun Makuta
MouwHocT 750 W
BATEPUA 16p. 3 Ah
3APAHO YCTPOWCTBO 16p.

BBbHLUEH BUA, HA ENNEKTPOUHCTPYMEHTA

1. Hox 3a Tp1OH;

2. AKUEeHT;

3. AppKaY 33 TPMOH;

4. MNpeskntoysaten;

5. 3akNtouBaHe Ha NpeBKYBaTeNs.

BHUMAHME! BLHIWHWAT BUA, U YCTPOICTBOTO Ha MHCTPYMEHTa MOXe /la ce pasnnyasat oT
NPe/CTaBeHMTE B HCTPYKLMHUTE.

3. dukcupaitte 3apaso Agetaiina. Mpean Aa pexeTe AbpeeH AeTaiin, MbpBeo ce yBepeTe,
e B HEro HAMa MeTasHu NpeaMeTH (MMPOHM, BUHTOBE 1 Ap.).

4. OcTpueTo CTaBa MHOTO rOpeLLo Mo Bpeme Ha pasaHe. He AoKocsaiiTe ocTpueTo B kpan
Ha pA3aHe 1 ZI0KATO He Ce OX/1aZM HaMb/IHO.

5. BuHaru uskniousaiite 6atepuaTa, Npeav 4a CMEHUTE PeKeLIma AUCK, 13 U3BbpLIBaTE
NOAAPBIKKA U TH.

6. He pokocsaiiTe pabotewmTe, ABvKewM ce (N0A KOPNYCH, Kanauy) YacTi Ha NPoAYKTa.
7. V3non3Baiite camo oCTpu ocTpueTa. He U3non3saiTe pesepsHU MHCTPYMEHTH C
BUAVMM nospean. He i VHCTPYMEHTY 1 aKcecoapy,
KOMTO He OTFOBAPAT Ha CrieLdUKaLMUTe Ha TO3W NPOAYKT. He npesuwasaiite
nocoyeHute paboTHM ycnosus (AebenvHu Ha pAasaHWTe 4eTaitin) 3a MHCTPYMeHTa 3a
cmAHa.

8. M3non3saiite MMUHM NPEANasHN CPEACTBa Npu paboTa.

9. ENeKTpuyecknTe MHCTPYMeHTH TpABBa 1a ce 06CY)KBaT/PEMOHTUPAT Camo OT
0TOPU3MPaH CEPBU3EH LIEHTBP.

MNOArOTOBKA 3A PABOTA

BHUMAHME! He 3a6passiite aa 3apeaute 6atepusta, npeau Aa
M3Nn0/13BaTe NPOAYKTA 33 MbPBY MbT.

1. 3a ga HanpasuTe TOBa, BK/IOYETE 3aPAAHOTO YCTPOMCTBO B ENEKTPUYECKN KOHTAKT.
OcsoBopaeTe 6aTepuaATa OT AbpHaya, KATO HATUCHETE K/OYa/IKaTa, M3BaZETe A OT
NPO/YKTa 1 A NOCTaBETe B 3aPAAHOTO YCTPOIACTBO.
2. 3apagHoTo e 6bp30 3apAAHO, T.e. 3apexaa HanbaHo baTepusTa 8 pamkuTe Ha 1-1,5
vaca.
3abeneskal MPOLECHT Ha 3apex/AaHe € HaMb/IHO aBTOMATUYEH - B KPaA Ha 3apeXaaHeTo
3apAAHOTO YCTPOWCTBO L Ce U3KMIouM. Bbrpekm Tosa, ako GaTepuaTa e ocTaBeHa B
3apAAHOTO 33 ABATO BPEME, NOPaAM CAMOPA3PEK/AAHETO Ha BaTepuUATa, 3apAAHOTO
NEpPUMOAMYHO Liie Ce BK/KYBA 33 NpesapexaaHe. Tosa HamanABa paboTHUA KanauuTet
Ha 6aTepuATa 1 HeliHMA eKCNN0ATaLMOHEH XMBOT. 3aToBa He OCTaBAliTe 6atepuaTa B
3apAAHOTO 3a NoBeye oT 8 yaca.

A BHUMAHME! V3non3saiite camo OpUrMHaNHW 3apAaHN yCTPOiCTBa
ROTOR 3a 3apespaaHe. M3non3saHeTo Ha 3apAAHU YCTPOWCTBA OT APYr NPOU3BOANUTENN,
0PV 1 /13 Ca NOAXOAALYM MO OTHOLIEHME HA TEXHUYECKM XaPaKTEPUCTUKM 1 CUCTeMa 33
3aKpenBaHe, MOXe /13 I0Be/ie He Camo /10 NOBPE/ia Ha GaTepuATa, HO 1 40 NOBpeaa Ha
MHCTPYMeHTa.

3a6enexkal Hopmanto e 6atepuaTa a ce 3aToN/aM N0 BPEMe Ha 3apexaaHe. 3a Aa ce
n36erHe NoBpesa, Tol Ma BrpafieH TePMONPEBK/IOYBATEN: B CAIyYali Ha nperpasaHe
6atepuaTa we 6bae M3KNIOYEHa OT BepuraTa 3a 3apexaHe. Korato Temnepatypara
cnaHe, 3apexaaHeTo We NPOABIKA.

3. KoraTo 3ape/aHeTo NpUKAoYM, U3KMKo4eTe 3apAAHOTO YCTPOIACTBO OT eNeKTpUYecKaTa
Mpexa, u3sazeTe G6atepuATa OT 3apAAHOTO YCTPOIICTBO M A OCTABETe B NPOAYKTE, AOKATO
wpakHe. Yseperte ce, ye 6atepuaTa e crabunma.

3a6enexkal batepuata moske Aa ce npesapexaa no BCAKO Bpeme, 6e3 ToBa Aa nosause
HeBNAroNPUATHO Ha eKcnoa uBoT. CNup Ha 0 N0 BCAKO
BpeMe He 1o Bpeau.

3abenexkal 3a na usbervere nospesa Ha 6aTepuaTa, He A CbxpaHABaNTe B pa3peaeHo
cbcToAHMe. 3apesieTe HaMbHO 6aTepuATa Npeau CbxpaHeHue.

MoamAHa / MOHTaX Ha pexeLyns AUCK

A BHUMAHMUE! BuHaru nskniousaiTe akymynatopa npeay CMAHa Ha pexeluus
[AVICK, U3BbPLIBAHE HA NOAAPBKKA U T.H.

WHcTanmpaiite HeO6X0AMMOTO NAATHO 3a ToBa:

1. OTK/I0YETe MaBMHATa HA NATPOHHMKA, KaTO NOBAWTHETE /I0CTa 33 3aK/lo4YBaHe Ha
octpueto (3);

2. MocrageTte ocTpueTo (1) B KPaHWA OTBOP Ha NATPOHHMKA;

3. CnycHete nocr (3) fo nbp 0TO My NO/NOXKeEHHUe.

3abenexkal YBepere ce, ye TbKaHTa e cTabunHa.

YecroTa Ha yaapuTe B Mpexata

CKOPOCTTa Ha pA3aHe Ce M3BbPWBA YPE3 NPOMAHA Ha CTEMEeHTa Ha HaTUCKaHe Ha GyToHa
3a 3axpaHBaHe (4).

3abeneskal Mpu NO-HMCKM YECTOTH Ce NONY4asa ,NO-YNCTO" pA3aHe, MPu NO-BUCOKN
yectoti e no-6bp30. LLnepnnatst, MY ¥ MeTanbT ce NPenopbyBaT Aa ce pekar npu
NO-HUCKM CKOPOCTY Ha OCTPUETO.
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BesonacHocT npyu pasaHe

3aKpeneTe AeTaiina N0 AOCTbNEH HaYMH, TaKa Ye Aa He Ce ABWKM Npu pA3aHe. BaemeTe
MepKM 3a n3bAreaHe Ha: NPOBUCBAHe Ha AeTaiiNa; 3aTATaHe WM OrbBaHe Ha Mpexarta;
3axanBsaHe Ha OCTPMETO MU HEPaBHOMEPHO OTHYNBaHe Ha U3NUeHUs geTaiin. Bemete
MepKM 3a NpeAoTBpaTABaHe Ha NOBPEAA Ha OMOPHaTa NOBLPXHOCT NPY pA3aHe ¢
UMPKYNAPEH TPUOH.

Mpurotserte ce 3a pa6ota

1. Yeeperte ce, 4e OCTPUETO € NPABUIHO MHCTANNPAHO, 3APABO 3aKPeneHo, BCUYKMU
NpeaAMeTH Ca OTCTPaHEeHM OT ABMXKELLMTE Ce YacTU Ha NPOAYKTa;

2. Mapkupaiite 6baeliy MHM Ha pA3aHe BbPXY AeTaiina. YsepeTe ce, Ye B AbpBeHuTe
3aroTOBKM HAMa MeTa/HN NpeameTyH (MMPOHK, BUHTOBE 1 Ap.), KOUTO MOTaT Aa NOBPEAAT
nNaTHOTO;

3. M3nonssaiite MUK NpeANasHN CPeACTBa: 04MNa, PbKaBNLM, PecnupaTop.

MPOLEAYPA HA PABOTA

BKAlouBaHe W M3K/IouBaHe

1. NMocrasete 6aTepuATa B CNOTOBETE, [OKATO LPAKHE HA MACTO.

2. 3a Aa 3an04HeTe 43 peeTe, APbXKTE OCTPUETO 3APaBO C 4B PbUE B HENOCPeACTBEHa
61m30cT A0 pba Ha AeTaiina, KaTo onpeTe OrpaHUYMTens (2) Ha NOBLPXHOCTTA, KOATO e
pexere.

3. TPUOHa C Tens (4), kato cTe HaTUcHanu byToHa
3a 3aknouBaHe (5), ¥ 3ano4HeTe a BOAUTE NO IMHUATA Ha PA3aHe, KAaTo NoAAbpKaTe
NOCTOAHHA CKOPOCT Ha NOAABaHe Ha MHCTPYMEHTA, OCUTYPABAIIKM N/1aBHO, 6e3
3a/1pbCTBaHE U TPENTeHe, ABWKEHNE Ha TPUOHA.

3a6enexkal Npu pasaxe Ha wnepnaat, NAY, meTanHu anctose (A0 1 Mm), Npu TpYAHO
pA3aHe (MOKPO MM TBBPAO ABPBO), KAKTO U KOraTo € HeOBXOAMMO ,4UCTO" pA3aHe,
APbKTE cabneHna TPUOH C OCTPUETO MOA Bb3MOMKHO Hali-0CTbP brb/ CNPAMO AeTaiina.
4. B Kpas Ha paboTata M3K/IOYETE NPOAYKTa, KAaTo OTMyCHeTe BYTOHa 3a NPeBK/IoYBaHe
(4).

MPEMOPBKW 3A YNOTPEBA

1. Mpean Aa pexeTe AbPBEH AETaIN, MbPBO CE YBEPETE, Ye B HETO HAMA METa/HM
npeameti.

2. PaBOTHMAT NPOAYKT NpeAasa Ha onepaTopa NPOMeH/IMBA C1a B CbOTBETCTBHE C
Bb3BPATHO-NOCTLNATENHOTO ABMKEHME HA MHCTPYMEHTA.

Korato pexeTe, ApbTe NpoAyKTa 34paso ¢ Ase pbue. 3aemeTe CTabuHa NO3UUMA Ha
TA/IOTO 1 BUHArK nNasete pasHoBecue.

3. Mianon3saiiTe camo ocTpy ocTpueTa. He U3non3BaiiTe NaaTHa ¢ BUAMMMU MEXaHUUHM
nospeau. He n3non3saiite akcecoapy, KOMTO He OTFOBAPAT Ha TEXHUYECKUTE
cneunuKaumMn Ha NPoayKTa.

4. He yBe/MuaBaiiTe CKOPOCTTa Ha NoAasaHe W He NpuaraiiTe NPeKOMepHa cua, Korato
paboTuTte c Hero.

Tosa HAMa 1 YCKOPY Mpoueca Ha pA3aHe, @ Camo Le HaMa/u KauecTsoTo Ha paboTa n
Lje CbKPaTU XMBOTA Ha NPOAYKTA.

5. Mpu pAiaHe e Bb3MOXKHO 3axanBaHe (Mpy pA3aHe Ha TbHBLK MeTan) UK 3aTAraHe
(KoraTo HapA3aHWAT AETalN NPOBMCBA) Ha OCTPUETO Ha NpoaykTa. Korato ocso6oxaasate
MHCTPYMEHTa, He Npunaraiite Abpnaiy CUAK KM camua NPOAYKT. B To3n cayyaii
M3K/I0YeTE NPOAYKTa, U3BaAETE MHCTPYMEHTA OT NaTPOHHUKA (,NPemaxBaiiku’ npoaykTa
OT Hero) 1 ro 0cBO6OAETE NO AOCTBNEH HAuMH, KATO Ce ONUTaTe Aa He ro NoBpeauTe.

6. 3a 4a npeaoTBpaTUTE NperpABaHe, NpaseTe NpeKkbCBaHUA B paboTaTta Ha NPoayKTa,
[0CTaTLUYHM 33 OXNAKAAHETO MY.

7. 3aterHete fo6pe aetaiina.

8. KoraTo He ce 13M0/138a, MHCTPYMEHTBT TPAGBA A3 Ce CbXPaHABA Ha YMCTO, GesonacHo,
CyX0, 3aTBOPEHO MACTO, HE/JOCTBINHO 33 [1eLa 1 HEeYMbAHOMOLLEeHH n1ual

9. ENEKTPUYECKUTE MHCTPYMEHTV TPABBA Aa ce 06C/Y)KBAT/PEMOHTMPAT CaMo OT
OTOPU3NPaH CepPBU3EH LIEHTLP. PEMOHTUTE Ha eneKkTpu4eckoTo obopyasaHe TpAbea Aa
ce T camo ot o] NepCcoHan C OPUrMHaNHM PE3ePBHY YacTH.

NOAAPBKKA

BHUMAHME! BuHarv u3knio4yBaiTe akymynaTopa npeay CMaHa Ha
PeXelna ANCK, U3BBPLIBAHE HA NOAAPBKKA U T.H.
Ma3eTe BEHTMNALMOHHMTE OTBOPU Ha MHCTPYMEHTA YMCTH OT NPax 1 MPbCOTHA.
W36bpceaiiTe pefloBHO C KbPNa KOPMYCa M BCUYKM M1aCTMACOBM YaCTH, AOCTBIHM OTBbH,
6e3 aa M3non3saTe NOYMCTBALYM NpenapaTi.
MNoaabpkaiiTe NPOAYKTa U HEroBuUTE BeH OTBOPU YMCTH. Ha
onpe/ieneHm NOYUCTBALLM NPEnapaTi Kato GeH3MH, aMOHAK 1 Ap. noBpeaeTe
N/1acTMacoBmTe YacTy.

EKCMOATALIUOHEH CPOK, YC/I0BUA HA CbXPAHEHUE, TPAHCMIOPTUPAHE
W U3XBBLPNAHE

CFOK Ha eKcnioatauua U UsxXsbpnaHe

CpoK Ha eKcnnoaTauua Ha NpoAyKTa - 5 roauHK OT AaTaTa Ha npogax6a. AKo Jatata Ha
npoAaMSa He @ NoCoYeHa, CPOKBT Ha eKcnaoaTtauma ce us4yncnasa ot Aatata Ha
NPOU3BOACTBO Ha NPOAYKTA. He MSXB’bPﬂNﬁTE ENeKTPOUHCTPYMEHTUTE 3aefHO C
6uTtosuTe OTNaabUM!

W3nesnute ot vnoTpeGa ENeKTPUYECKN UHCTPYMEHTHU TPRGBa Aa ce U3XBbpAAT B
CbOTBETCTBUE C MEeCTHUTE paznopeAGM 33 U3XBbPAAHE HA eNeKTPUHECKU UHCTPYMEHTHU.

Ycnosus 3a cbxpaHeHue
CPOK Ha rOAHOCT - 5 FOAMHM NPY CbXPaHEHMe Ha 3aKPUTO B ONAKOBKA Npu TemnepaTypa
Ha Bb3Ayxa oT -10°C ao +50°C 1 OTHOCUTE/NHA BNAXKHOCT Ha Bb3/yXa He noseye oT 80%.

TpaHcnopTHY ycnosua

MpoayKTuTe MoraT Aa ce TPaHCNOPTUPAT C BCAKAKbB B/, 3aTBOPEH TPAHCMOPT B
OnaKoBKaTa Ha NPOM3BOANTENA MM €3 Hes, KaTo CblueBpeMeHHO ce 3anassa
NPOAYKTLT OT MEXaHN4HU NOBPEeAU W BaNexu.

OBOPYABAHE

ArymynaTtopeH cabneH TpuoH - 1 6p.

Hosk 3a Tp1OH 3a gbpeo -1 6p.

Hosk 3a Tp1oH 3a meTan - 1 6p.
PbKOBOACTBO € rapaHuuoHHa KapTa - 1 6p.
batepua 1 6p. 3 Ah

3apagHo yctpoicteo 1 6p.

Bb3MOXHM NOBPEAUN U METOAU 3A TAXHOTO OTCTPAHABAHE

B P! Kopurupauwo aeiicteue

CBbPXKETE Ce CbC CEPBU3HNA
LEHTBP 3a NoAMAHA.

MbHO M3HOCBaHE Ha YeTKaTa

MpoAyKTHT He
Cce BKAKo4Ba

CBbpieTe Ce CbC CepBU3HUA
LeHTbP 33 PEMOHT MM NOAMAHA

[NedekreH npeskaoyBaTen

[edekren aguraten CBbpXeTe Ce CbC CepBU3HMA

UEHTBP 33 PEMOHT WM NOAMAHA.

WsHocsaHe Ha YeTka CBbpIKeTe ce CbC CepBU3HMA

eHTbP 33 NOAMAHA.

CBbpXeTe Ce CbC CepBu3eH
LeHTbP 33 PEMOHT.

W3ropana HamoTka nnun
OTBOpeHa Bepura B
HAaMOTKaTa Ha ABuratens

MpoAyKTHT He
pa3suBa Mb/Ha
CKOPOCT MK He
paboTh Ha MbaHa
MouHocT

CBbPKETE CE CbC CEPBU3HNA

[llecbexTen npesKniousaTen UEHTBP 33 PEMOHT WM NOAMAHA.

CBbpKeTe Ce CbC CepBu3eH

3acagaHe B MexaHU3ma UEHTDP 33 PEMOHT.

3axansaHe uau 3aTAraHe Ha OcsoboaeTe MHCTPymeHTa.

MHCTpyMeHTa

MpoAyKTwT e cnpan CBbpxeTe ce CbC CepBU3HMA

na pabotn MbAHO M3HOCBaHe Ha yeTkaTa | UEHTBP 33 NoAMAHa.
3arnywasall, MexaHusbm CebpiKeTe ce Cbe cepBuseH
LLeHTbP 33 PEMOHT.
Jivnca Ha cmassake, CBBpIKETE Ce CbC CepBu3eH
3a/1pbCTBaHE B MeXaHU3Ma UEHTEP 32 PEMOHT.
W3ropsana HamoTKa unu
CBBpIKETE Ce CbC CepBu3eH
CcyynBaHe Ha HaMoTKaTa LLeHTbP 33 PEMOHT.
MpoaykTbT
nperpasa WHTensusHa pabota, 6bp3o MpomeHeTe pexknma Ha paborta,

nogasaHe Ha MHCTPYMEHTa,
TBbpA UK aeben aetaiin.

HamaseTe CKopocTTa Ha
noaasaHe, HamaneTe CKopocTTa
Ha X0Aa Ha ocTpueTo.

Bucoka okonHa Temnepatypa,
NI0Wa BEHTMNALMA, 3anyLeHu
BEHTUNALMOHHU OTBOPK

B3semete MEPKMW 3a NOHMKasaHe
Ha Temniepatypata,
nOAOGpﬁBEHE Ha BeHTUNAumATa
“ no4ymcTeaHe Ha
BEHTUNAUMOHHUTE OTBOPU.




KULLANIM KILAVUZU

ROTOR marka bir elektrikli el aleti satin aldiginiz igin tesekkur ederiz.

DIKKAT! Bu kilavuz, ROTOR elektrikli aletinin galistirilmasi ve bakimi ile ilgili
temel bilgileri igerir. Kullanmadan énce Talimatlari dikkatlice okuyun. Bu
kilavuzu bilmeyen kisilerin galismasina izin vermeyin. Bu Talimat, triiniin bir
pargasidir ve satin alindiginda aliciya teslim edilmelidir.
Kullanim Talimatlarinda yer alan bilgiler yayinlandigi tarihte dogrudur. Uretici 6nceden
haber vermeksizin aletin performansini bozmayan tasarim degisiklikleri yapma hakkini
sakli tutar.

UYGULAMA ALANI VE AMAG

Amag
Akl panter testere, ahsap, kontrplak, sunta, plastik, metal ve képiik betonun (uygun
bigak takildiginda) yarik, capraz, agili ve sekilli kesimleri igin tasarlanmistir.

uygulama alani

Uriin, karakteristik sicakligi -10°C ile +40°C arasinda olan, bagil nemi %80'den fazla
olmayan, dogrudan yagisa maruz kalmayan ve havadaki agiri toz igerigine sahip iliman
bir iklime sahip alanlarda kullanilmak tizere tasarlanmigtir.

OZELLIKLER
ROTOR RBS21
Motor tipi fircasiz
Batarya voltaji 21V
rélanti hizi 0-2900 devir
testere bigagi uzunlugu 150 mm
Testere bigagi vurusu 28 mm

Maks. kesme derinligi (ahsap/celik/boru) 80/10/90mm

Hizli testere bigagi degisimi +

Makita tipi pil

Gig 750W

AKU 1 BILGISAYAR. 3 Ah
SARJ CiHAZI 1 BILGISAYAR.

ELEKTRIKLI ALETIN GORUNUMU

1. Testere bigags;
2. Vurgu;

3. testere tutacagl;
4. Anahtar;

5. Anahtar kilidi.

DIKKAT! Aletin goriiniimii ve cihazi, talimatlarda sunulanlardan farkli olabilir.

ROTOR

GUVENLIK TALIMATLARI

1. Galismaya baglamadan énce, triini gozle gérilir mekanik hasar, hareketli pargalarin
caligip calismadigini kontrol edin ve gérsel olarak kontrol edin. Uriinii hasarli elemanlarla
(anahtar, mil, mil) kullanmayin.

2. Az igikli ve daginik galisma alanlarinda galismayin.

3. s parcasini giivenli bir sekilde sabitleyin. Ahsap bir is parcasini kesmeden énce, iginde
herhangi bir metal nesne (civi, vida vb.) olmadigindan emin olun.

4. Kesme islemi sirasinda bigak gok 1sinir. Kesme isleminin sonunda ve tamamen soguyana
kadar bigaga dokunmayin.

5. Testere bigagini degistirmeden, bakim yapmadan vb. 6nce daima aki baglantisini kesin.
6. Uriiniin calisan, hareketli (gévde altlari, kapaklar) kisimlarina dokunmayiniz.

7. Yalnizca keskin bigaklar kullanin. G¢ r mekanik hasara sahip yedek aletleri
kullanmayin. Bu iiriiniin teknik 6zelliklerini karsilamayan yedek arag ve aksesuarlari
kullanmayin. Degistirme aleti icin belirtilen ¢alisma kosullarini (kesilmis is pargalarinin
kalinliklari) asmayin.

8. Galisirken kisisel koruyucu ekipman kullanin.

9. Elektrikli aletlerin servisi/onarimi yalnizca yetkili bir servis merkezi tarafindan
yapiimalidir.

DIKKAT! Ur
olun.

1. Bunu yapmak igin sarj cihazini elektrik prizine takin. Mandala basarak pili tutucudan
¢ikarin, Griinden gikarin ve sarj cihazina takin.

2. Sarj cihazi hizl bir sarj cihazidir, 6rn. pili 1-1,5 saat iginde tamamen sarj eder.

Not! Sarj islemi tamamen otomatiktir - sarjin sonunda sarj cihazi kendi kendine
kapanacaktir. Ancak, pil uzun siire sarj cihazinda birakilirsa, pilin kendi kendine
bosalmasi nedeniyle, sarj cihazi sarj icin periyodik olarak agilacaktir. Bu, pilin calisma
kapasitesini ve hizmet émriinii azaltir. Bu nedenle, pili 8 saatten fazla sarj cihazinda
birakmayin.

DIKKAT! Sarj igin sadece orijinal ROTOR marka sarj cihazlarini kullanin.

Teknik ozellikler ve sabitleme sistemi agisindan uygun olsalar bile baska treticilere ait
sarj cihazlarinin kullanilmasi yalnizca pilin arizalanmasina degil, aletin hasar gérmesine
de neden olabilir.

ISE HAZIRLIK

ilk kez kt 1 6nce pili sarj 1 emin

Not! Pilin sarj sirasinda 1sinmasi normaldir. Arizayi 6nlemek igin yerlesik bir termal
anahtara sahiptir: asiri 1sinma durumunda akiiniin sarj devresinden baglantisi kesilecektir.
Sicaklik diistiiginde, sarj devam edecektir.

3. Sarj islemi tamamlandiginda, sarj cihazinin elektrik baglantisini kesin, pili sarj
cihazindan gikarin ve yerine oturana kadar triine takin. Pilin saglam oldugundan emin
olun.

Not! Pil, hizmet 6mriinii olumsuz etkilemeden herhangi bir zamanda yeniden sarj
edilebilir. Herhangi bir zamanda sarji durdurmak ona zarar vermez.

Not! Pile zarar vermemek igin bosalmis durumda saklamayin. Saklamadan 6nce pili
tamamen sarj edin.

Testere bigaginin degistirilmesi / takilmasi

DIKKAT! Testere bigagini degistirmeden, bakim yapmadan vb. énce daima
aki baglantisini kesin.

Bunun icin gerekli tuvali kurun:

1. Bigak kilitleme kolunu (3) kaldirarak ayna gobeginin kilidini agin;

2. Bigagi (1) aynanin ug deligine sokun;

3. Kilitleme kolunu (3) orijinal konumuna indirin.

Not! Kumasin saglam oldugundan emin olun.

Web vurus sikhig!

Testere hizi, gii¢ tusuna (4) basma derecesi degistirilerek gerceklestirilir.

Not! Daha disiik frekanslarda "daha temiz" bir testere elde edilir, daha yiiksek
frekanslarda daha hizlidir. Kontrplak, sunta ve metalin daha dustik bigak hizlarinda
kesilmesi Gnerilir.

Testere giivenligi

i parcasini, kesim sirasinda hareket etmeyecek sekilde erisilebilir bir sekilde sabitleyin.
Asagidakileri 6nlemek i¢in 6nlemler alin: is pargasinin sarkmasi; ag sikisirma veya biikme;
bigagin 1sirimasi veya térpiilenmis is parcasinin diizensiz sekilde kirilmasi. Pistonlu testere
ile kesim yaparken destek yiizeyinin hasar gérmesini 6nlemek i¢in 6nlemler alin.

ise hazirlanin

1. Bigagin dogru
tiim nesnelerin ¢ikarildigindan emin olun;

2. Is parcas tizerinde gelecekteki kesim cizgilerini isaretleyin. Ahsap bosluklarda tuvale
zarar verebilecek metal nesneler (givi, vida vb.) Bulunmadigindan emin olun;

3. Kisisel koruyucu ekipman kullanin: gozliik, eldiven, solunum cihazi.

sikica sabitler

ve Uriintin hareketli pargalarindan
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CALISTIRMA PROSEDURU

Agma ve kapatma

OLASI ARIZALAR VE GIDERILMESI iCiN YONTEMLER

Olasi neden

Diizeltici 6nlem

Tam firca aginmasi

Degisim icin servis merkeziyle
iletisime gegin.

hatali anahtar

Onarim veza degistirme icin
servis merkeziyle iletisime gegin.

hatali motor

Onarim vela degistirme igin
servis merkeziyle iletisime gegin.

Hata
1. Pili yerine oturana kadar yuvalara takin.
2. Kesmeye baglamak icin, dayanag (2) kesilecek yiizeye dayayarak testere bigagini iki
elinizle is pargasinin kenarina sikica tutun. Uriin agilmaz
3. Daha 6nce kilitleme dugmesine (5) basarak testereyi anahtarla (4) agin ve aletin sabit
bir ilerleme hizini koruyarak, sikisma ve sarsinti olmadan piirtizsiiz bir testere hareketi
saglayarak kesme hatti boyunca kilavuzluk etmeye baslayin.
Not! Kontrplak, sunta, metal saclar (1 mm'ye kadar), zor kesme (islak veya sert ahsap) ile
keserken ve ayrica "temiz" kesme gerektiginde, panter testereyi bicakla is parcasina
mumkiin olan en keskin agida tutun. Uriin tam hiz
4. lsin sonunda, anahtar digmesini (4) birakarak Griini kapatin. gelistirmiyor veya
tam giicte
calismiyor

KULLANIM ONERILERi

1. Ahsap bir is parcasini kesmeden énce, iginde metal nesneler olmadigindan emin olun.
2. Galisan Urtn, aletin ileri geri hareketine uygun olarak operatére alternatif bir kuvvet

Firga aginmasi

Degisim icin servis merkeziyle
iletisime gegin.

Motor sargisinda yanmis
sargi veya agik devre

Onarim igin bir servis merkezine
urun.

hatali anahtar

Onarim veya degistirme icin
servis merkeziyle iletisime gegin.

Mekanizmada sikisma

Onarim igin bir servis merkezine
basvurun.

aktarir.

Keserken, tirtini iki elinizle sikica tutun. Sabit bir viicut pozisyonu alin ve daima dengenizi
koruyun.

3. Yalnizca keskin bigaklar kullanin. Goriintir mekanik hasara sahip tuvalleri kullanmayin.
Uriiniin teknik ézelliklerine uymayan aksesuarlari kullanmayiniz.

4. Bununla caligirken ilerleme hizini artirmayin veya agiri giic uygulamayin.

Bu, kesme islemini hizlandirmaz, yalnizca i kalitesini diistiriir ve triintn émriini kisaltir.

rtin calismayi
durdurdu

Aleti 1sirmak veya sikishrmak

Araci serbest birakin.

Tam fira aginmasi

Degisim igin servis merkeziyle
iletisime gegin.

Sikisma mekanizmasi

Onarim igin bir servis merkezine
bagvurun.

5. Uriin bigagini keserken, isirirken (ince metali keserken) veya sikistirirken (kesilen is
pargasi sarktiginda) mimkiindr. Aleti serbest birakirken, Griiniin kendisine gekme
kuvvetleri uygulamayin. Bu durumda, Griinii kapatin, aleti mandrenden gikarin (“Grind”
ondan gikarin) ve zarar vermemeye calisarak erisilebilir bir sekilde birakin.

6. Asiri isinmayi 6nlemek igin, triiniin galismasina sogutmaya yetecek kadar ara verin.

7. Is pargasini giivenli bir sekilde sikistirin.

8. Alet kullaniimadiginda temiz, glvenli, kuru, kapali bir alanda, cocuklarin ve yetkisiz
kisilerin ulasamayacagi bir yerde saklanmalidir!

9. Elektrikli aletlerin servisi/onarimi yalnizca yetkili bir servis merkezi tarafindan
yapilmalidir. Elektrikli ekipmandaki onarimlar yalnizca kalifiye personel tarafindan orijinal

yedek pargalar kullanilarak yapiimalidir.
DIKKAT! Testere bigagini degistirmeden, bakim yapmadan vb. dnce daima

aki baglantisini kesin.

Orin agir isiniyor

BAKIM

Yaglama eksikligi,
mekanizmada sikisma

Onarim igin bir servis merkezine
basvurun.

Sargida yanmig veya kopmug

Onarim igin bir servis merkezine
basvurun.

Yogun calisma, hizli takim
besleme, sert veya kalin ig
pargasl.

alisma modunu degistirin,
ilerleme hizini azaltin, bigak
strok hizini azaltin.

Yiiksek ortam sicakligi,
yetersiz havalandirma, tikali
havalandirmalar

Sicakligi dusirmek,
havalandirmayi i){ilegtirmek ve
havalandirma deliklerini

temizlemek icin 6nlemler alin.

Aletin havalandirma agikliklarini toz ve kirden uzak tutun. Muhafazayi ve disaridan
erisilebilen tiim plastik pargalari temizlik maddesi kullanmadan diizenli olarak bir bezle
silin.

Uriinti ve havalandirma deliklerini temiz tutun. Benzin, amonyak vb. gibi belirli temizlik
maddelerinin kullanilmasi. plastik pargalara zarar verin.

HizZMET OMRU, DEPOLAMA, NAKLIYE VE iIMHA SARTLARI

Hizmet 6mrii ve imha

Uriin hizmet dmrii - satis tarihinden itibaren 5 yil. Satis tarihi belirtilmemisse, kullanim
6mrii driiniin Gretim tarihinden itibaren hesaplanir. Elektrikli aletleri evsel atiklarla birlikte
atmayin!

Kullanim 6mrii sona eren elektrikli aletler, elektrikli aletlerin atilmasina iliskin yerel
duzenlemelere uygun olarak atilmaldir.

Depolama kogullar
Raf 6mrii - -10°C ila +50°C hava sicakliginda ve %80'den fazla olmayan bagil hava neminde
kapali bir ambalajda saklanirsa 5 yil.

Tasima kosullar
Uriinler, mekanik hasar ve ¢okelmeden korunarak, iireticinin ambalajinda veya onsuz her
i kapali tagima ile taginabilir.

TEGHiZAT

Akl panter testere - 1 adet.
Ahsap icin testere bicagi -1 adet.
Metal iin testere bigag - 1 adet.
Garanti belgeli kilavuz - 1 adet.
Pil 1 adet 3 Ah

Sarj cihazi 1 adet.
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(€ DECLARATIE DE CONFORMITATE

Noi, SC BEM RETAIL GROUP SRL cu sediul in Avram lancu nr.38 or. Otopeni, jud. llfov, Romania asigurdm, garantam si declardam pe
propria raspundere, conform prevederilor art.5 din Hotararea Guvernului nr. 497/2003 privind regimul produselor si serviciilor care pot
pune in pericol viata, sanatatea, securitatea muncii si protectia mediului, ca:Produsul “Ferastrau tip sabie cu acumulator”, Model: RBS21
marca ROTOR a care se referd prezenta declaratie, respectd si este conform cu prevederile: HG 409/2016 - Art. 7. alin. 4,

HG 497/2003 - Art. 5 alin. 1 lit. b, HG 431/2019 - Art. 28, si cu Directiva Masini 2006/42/CE
Respectiv a standardelor: EN ISO 12100:2010, EN 62841-1:2015, EN 62841-2-11:2016/A1:2020
si pot fi comercializate, avand marcajul de conformitate CE aplicat de producator.

NR. CERTIFICAT: M.2022.206.C75078

Data inregistrarii: 24.05.2022

Administrator

Romanov Miroslav

(€ DECLARATION OF CONFORMITY

We BEM RETAIL GROUP SRL as the responsible manufacturer declare that the following ROTOR machine(s): Cordless Reciprocating Saw,
Model: RBS21 are of series production and conforms to the following European Directives: Machinery Directive 2006/42/EC and are
manufactured in accordance with the following standards or standardized documents: EN 1SO 12100:2010, EN 62841-1:2015,

EN 62841-2-11:2016/A1:2020

CERTIFICATE NO.: M.2022.206.C75078

Registration Date: 24.05.2022

The technical documentation kept by the manufacturer: BEM RETAIL GROUP SRL.,

Avram lancu nr.38 or. Otopeni, jud. Ilfov, Romania

Director

e AEKNAPALMUA 3A CbOTBETCTBUE

EnedaHt Tync OO0/, 3anBnaBa, Ye Aonyn3bpoeHnTe NpoayKTM ¢ mapka ROTOR: AKymynatopeH BepuskeH TpuoH , Mogen: RBS21 ca npovsseaeHn
B8 CbOTBETCTBME CbC C/IEAHNUTE AMPEKTUBMW Ha EC: AnpekTunsa 3a mawuHute 2006/42/EO, a cbOTBETCTBAT Ha M3BpOEHUTE CTaHAAPTY:

EN SO 12100:2010, EN 62841-1:2015, EN 62841-2-11:2016/A1:2020

CERTIFICATE NO.: M.2022.206.C75078

[arta Ha peructpauua: 24.05.2022

TexHuyeckaTa JOKYMeHTauuA ce nasu npu npoussogutens: ENEGAHT TY/IC 00/,

Bvarapus, 1799 Codua, Mnapoct 2, 621. 261A, Bx. 2, eT. 4, an.12

AnpekTop
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BEM RETAIL GROUP SRL

WARRANTY CERTIFICATE

The product you own is not intended for industrial purposes and comes with a warranty of 24 months from

the date of purchase for individuals, and 12 months for legal entities. This arranty is subject to the c conditions
outlined in this certif ate and requires the presentatation of both thevoice and the warranranty cerate for
validation.

If the product does not meet the specified standards, the consumer has the right to request the seller to either
repair or replace the product, without any additional chages, unless such a request is deemed infeasible or
unreasonably burdensome.

This request must be made within a maximum of 15 calendar days from the moment the product is taken in

for service.

The consumer's rights are provided in Chapter Ill, Article 9 and the ollowing, | 449/2003.

MODEL: .......
INVOICE NO.
SOLD BY THE STORE..
BUYER'S NAME.........
ADDRESS/TELEPHONE NUMBER..

CONDITIONS UNDER WHICH THE PRODUCT WARRANTY IS VOID:

- Failure to present the defecti e product aat the time of theomplainint, along with this cert ate and the invoice.
- Defects resulting fom non-compliance with the product specificacations, assembly instructions, e guidelines,
handling, and transportation, as ell as wear and damage due to product overload, misuse, disassembly and
reassembly by unauthorized individuals, or a change in the intended use of the product.

- When the customer requests services that include regular product maintenance, such as adjustments, cleaning,
consumable replacements, etc.

| acknowledge, through my signature, that operational ests of the device have been performed, that | have been
trained onits proper use, and received the device in perfect working condition, along with all accessories and
accompanied by the user guide.

BUYER'S SIGNATURE SELLER'S SIGNATURE AND STAMP
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BEM RETAIL GROUP SRL
CERTIFICAT DE GARANTIE SI CALITATE RDTDR

Produ: Model
Seria de fabricatie
Factura nr./Data

Semndtura si stampila vanzatorului Semnatura cumparatorului
Véndut prin soci din localitatea.
tr. nr.

Termenul de garantie comercial este de 24 luni de la vanzarea din magazin.
Tel.cumpdrator.
Data procurdrii produsului

CONDITII DE GARANTIE:

1. Certificatul de arantie este valabil numai dac este completat corect, fara modificari si stergeri, semnat si stampilat cu stampila magazinului, si insotit de
documentele de achizitie originale (factura, chitanta, bon fiscal).

2. Durata unei reparatii poate fistabilitd de comun acord intre client si vanzator.

3. Conform art. 20 alin (3)og.21/92 si art.20 si aft.21 si 1g.449/2003, schimbaea produsului in termenul de garantie va fiposibila numai in urmatoarele situatii:
® Produsul prezinta defecte de fabricatie;

® Produsul are o defectiune ireparabild;

® Nerespectarea termenului de reparare convenit intre client si vanzator;

® Produsul nu corespunde specificatiilor

4. Returnarea produsului defect se va efectua numai cu ambalajul original si toate accesoriile livrate, insotitd de bonul fiscal (factura).

5. Garantia nu se aplic3 accesoriilor consumabile. in functie de tipul podusului, aceste accesorii consumabile pot include baterii, discuri, lame, lanturi, capete
rotati e etc., care prezintd deteriorari mecanice, lovituri, deformari, sau care nu au fost schimbate la timp sau au ost distruse.

GARANTIA ACOPERA REPARAREA GRATUITA A DEFECTELOR CAUZATE DE PRODUCATOR, IN CADRUL TERMENULUI DE GARANTIE.

1. Centrul de deservire are obligatia de a efectua diagnosticaea, eexperta si reparatia gratuit in perioada de garantie, in termen de 15 zile de la inregistrarea
reclamatiei consumatorului. in cazul in care produsul nu poate fireparat, acesta va fiinlocuit imediat dupi constatarea imposibilitauptii utilizarii, cu un produs
similar, furnizand un nou termen de garantie, care incepe de la data inlocuirii produsului. Agentul economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si
pentru produsul vandut initial.

2. Daca produsul nu a fost utiliat confform "Ghidului de Utilare," clientul va suporta o taxa de diagnosostie in valoare de 20 Ron.

3. Véanzatorul are obligatia fatd de consumator, in cadrul termenului de garantie, sa asigure si sd suporte toate cheltuielile legate de repararea sau inlocuirea
produsului reclamat, inclusiv costurile de diagnosticae, eexpertare, ambalare si transport.

4. Producatorul si vanzatorul sunt exonerati (absolviti) de obligatiile lor privind garantia in cazul in care defectarea a survenit ca urmare a nerespectarii de catre
consumator a instructiunilor de utiliare, intretinere, manipulare, transport si depozitare cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

PIERDEREA GARANTIEI

1. Produsul isi pierde garantia in urmatoarele cazuri:

o Neglijenta in utiliare;

e Nerespectarea conditiilor de intretinere si utiliare specificatate in manualul de utiare;

o Transport si manipulare necorespunzdtoare, socuri mecanice, loviri, caderi;

® Folosirea produsului cu accesorii deteriorate sau cu adaptari sau modificari la instalatia electrica sau la partile mecanice ale acestuia;
© Instalare necorespunzatoare;

 Nerespectarea normelor de siguranta electricd la utiliarea produsului;

® Deteriorari sau defecte cauzate de calamitati naturale, inundatii, incendii, trasnet, cutremure, socuri electrice;

o Defecte cauzate de corpuri strdine sau organisme (insecte, gandaci, etc.) care au patruns in interiorul produsului.
2. Nu fac obiectul garantiei defectele cauzate de utiliarea produsului in scopuri profesionale.

3. Dezlipirea sau ruperea intentionata a sigiliului de siguranta.

NU FAC OBIECTUL GARANTIEI URMATOARELE COMPONENTE $I ACCESORII, A CAROR UZURA ESTE CONSIDERATA NORMALA IN URMA UTILIZARII:

1. Pinion de antrenare lant (sprocket), sina de ghidaj, sitd moard/tocétoare, filtru de ulei, filtru de aer, componente din cauciuc (burduf cilindru, cot carburator,
inele de cauciuc, furtune, simeringuri, curele, etc.)

2. Filtru combustibil, buson benzin, sita rezervor, sonde, rezervoare, plutitoae, robinet combusstibil, cui pon , jicloare, duje, injectoare sau duze de injector,
sisteme de reglaj sau parghii, garnituri sau elemente de etansare ale carburatorului sau parti componente, ale cdror uzuri se datoreaza utilirii unui combusstibil
necorespunzator normelor indicate.

3. Componente cum ar fiambielaj, cilindru, piston, segmente, supape, sufera uzura atunci cand aceasta se datoreaza lipsei filtrului de aer sau folosirii unuia
necorespunzator, sau in cazul unor detonatii produse in urma folosirii unui carburant necorespunzator normelor in vigoare, sau cand defectiunea survine din
cauza nerespectarii regimului de turatie, sau in cazul motoarelor in 2 timpi, in cazul unui ametec necorespunzator de benzina cu ulei.

4. Becuri, ventilatoae, fulii, carcase din plasstic, m e, stuturi, roti sau role din plasastic;

5. Aprinderile si releele (in cazul condensarii sau scurtcircuitului), bujie, cablu de bujie, intrerupatoare, cabluri electrice;

6. Amortioare din cauciuc sau arcuri, cabluri (de ambreiaj, acceleratie, masa cosita, tractiune, etc);

7. Saboti si placute de frana, ambreiaje, ferodoare, arcuri de ambreiaj;

8. Componentele electrice sau electronice, atunci cand defectele survin ca urmare a lipsei impamantarii, utilidrii sau expunerii in conditii de mediu nepotrivite
(umiditate excesiva, temperaturi nepotrivite, alimentare cu tensiune necorespunzatoare) sau tensiuni fluctuante (in cazul generatoarelor de curent, atunci cand
puterea consumului este mai mare decat cea furnizata);

9. Presetupd, turbind, carcasd de turbind (atunci cand defectul survine ca urmare a impuritatilor din pompa sau a presiunii create in pompa de alte utilaje, masini, etc);
10. Elementele componente ale sistemului de tdiere, cum ar filantul motofierastrau, discul motocoasa, cutitul de taiat pentru masina de cosit, cutitul pentru masina
de gazon, cutitul pentru moara/tocatoare, etc.;

11. Tambur de pornire, snur de pornire, arc de pornire, maner de pornire;

12. Masd de cosit, cutit de masina de cosit, pinteni, contra-cutite, dinti, suporturi de reglaj, suporturi de nucd, nuca, biele (intreg lantul cinematic al sitemului de
taiere la motocositori), atunci cand nu sunt utiliate, reglate sau curatate corespunzator.

PUNCTE SERVICE
ATENTIE! ACEST PRODUS A FOST FABRICAT NUMAI PENTRU UZUL BEM RETAIL GROUP SRL
& CASNIC $I NU ESTE DESTINAT OPERATIUNILOR INDUSTRIALE.

JUDET CONTACT

str. Avram lancu nr.38 or. Otopeni, jud. Ilfov
Tel: +40 741 236 663

/_\ ATENTIE! RESPECTATI CU STRICTETE INSTRUCTIUNILE DIN GHIDUL

DE UTILIZARE AL PRODUSULUI! Bucuresti
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BEM INNA SRL
INSTRUMENT ELECTRIC
CERTIFICAT DE GARANTIE
Garantie: 12 luni.
La momentul achizitiei, vd rugdm s solicitati verifi da i itatii instr i electric in prezenta D 3, asigurati-va cd i | e insotit

de un ghidul de utiliare si ca certificatul de arantie este completat in mod corespunzator.

(Mpw nokynke TpeByiiTe NPOBEPKM KOMNNEKTHOCTM M UCPaBHOCTM 31€KTPOMHCTPYMEHTa B Baliem NpUCyTCTBIAW, HAMUMA MHCTPYKLMMA NO SKCM/YaTaLnmM U NPaBUAbHOCTM
3aM0/HEeHUA rapaHTUIHONO TasoHa).

Toate reclamatiile si intrebarile legate de schimbarea sau returnarea instrumentului timp de 14 zile de la daa achizitiei vor fisolutionate numai dupa diagnosstic ea efectuata
n SERVICIUL TEHNIC AUTORIZAT AL COMPANIEI.

Bce npeTeH3uy 1 BONPOCHI, CBA3aHHBIE C 3aMEHOI MM BO3BPATOM MHCTPYMEHTa B Te4eHUn 14 AHeil HaumHanA CO [iHA NPOAAXKM PELLAIOTCA TONBKO NOC/E AUArHOCTUKM,
npt 01 B Haem HHOM CEPBUC LLEEHTPE.
Modelul instrumentului
(Tun vHcTpymeHTa)
Denumirea instrumentului
(HammeHoBaHuWe MHCTPyMeHTa)
Numarul de serie/numérul de serie emis de uzina
(3aBoackoit / cepuitHblii Homep)
Data vanzarii
(Aara npogam)
i de comert.
(Toprosas opraHusauma)

Vanzatorul care a deschis jul a verificat il i si i i si a efectuat vanzarea.
(Mpoaasew, OTKPLIBLIMIA YNAaKOBKY, KOMMIEKTHOCTb M UCMPABHOCTL NPOBEPUA U NPOAAN )

(Numele,
(damunua u noanuce)

BAZELE DESFASURARII REPARATIEI DE GARANTIE.

1. Garantia privind echipamentul moto intrd in vigoare de la data vanzarii, iar posesorul echipamentului are dreptul la reparari gratuite si rezolvarea problemelor cauzate de
defectele de fabricatie. Deteriorarile aparute ca urmare a defectelor materiale sau de productie sunt reparate gratuit in termen de cel mult 14 zile calendaristice de la momentul
prezentarii la service, in conformitate cu Legea privind Protectia Drepturilor Consumatorilor din Republica Moldova, articolul 13.

2. Reparatiile de garantie se efectueaza numai in ateliere autorizate/centre de deservire si doar in cazul in care proprietarul echipamentului prezintd un certificat de arantie de
model standard. Un certificat de arantie completat incorect sau incomplet nu confera dreptul la o reparare de garantie gratuita.

GARANTIA NU ACOPERA PIESELE DE UZURA $I PIESE DE SCHIMB CUM AR Fl: BUJII, PINION DE ANTRENARE, AMORTIZOARE SI ELEMENTE DE COMPACTARE DIN CAUCIUC,
ANGRENAJUL POMPEI DE ULEI, DEMAROR, BENZI DE FRANA, ARC DE AMBREIAJ, BOBINA DE CURENT ELECTRIC, PRECUM SI COMPONENTELE DEMONTABILE, ACCESORII DE
TARIERE: LANTURI, LAME DE GHIDARE, CUTITELE TRIMMERELOR $I MASINILOR DE TUNS GAZON, FIRE S| BOBINE CU FIRE, REDUCTOARE, PRECUM S| ELEMENTELE DE FIXARE

SI REGULARE A ACESTORA.

3. Compania nu este responsabild pentru niciun cost asociat cu instalarea si demontarea echipamentelor in perioada de garantie, precum si pentru eventualele daune cauzate
altor echipamente ca urmare a nefunctionarii produsului in timpul perioadei de arantie.

4. Serviciile de diagnosticae a echipamentelor, care au confirmat cd reclamatiile sunt nejusustif e si au fost validate de Serviciul Clienti ca fiind corecte, sunt servicii platie si
trebuie achitate de cétre client.

* Reparatia si inlocuirea pieselor nu prelungesc perioada de garantie.
* Piesele si componente inlocuite devin proprietatea companiei furnizorului.

VOM PUTEA ADMITE RECLAMATIA DE GARANTIE DOAR IN CAZUL IN CARE:

1. Dispuneti de bonul de cumpdratura.

2. Alte persoane nu au efectuat reparatii sau au avut loc inlocuiri ale pieselor si accesoriilor, iar instrumentul nu a fost supus unei utilizari necorespunzatoare (cum ar fi
transportul inadecvat al instrumentului sau conectarea unor dispoziti e care nu au fost aprobate).

3. Nu existd daune cauzate de factori externi sau de alte obiecte, precum nisip sau pietre. De asemenea, nu existd daune cauzate de nerespectarea cerintelor de securitate
tehnica si a instructiunilor de utiliare.

Lista succintd a defectelor care exclud posibilitatea efectuarii reparatiei in cadrul garantiei:
® Pentru produsele fara certificat de arantie completat corect, conform modelului.

® Pentru produsele la care certificatul de arantie a suferit corectii.

® Pentru produsele folosite in mod necorespunzator si nu in conformitate cu instructiunile de exploatare.

® Pentru produsele cu daune cauzate de instalarea electrica si hidraulica necorespunzatoare.

® Pentru produsele utiliate fard lichide (sau alte fluide pompatate).

® Pentru produsele ale céror piese si accesorii au fost supuse uzurii mecanice cauzate de particule abazive din fluid.

® Pentru produsele cu leziuni mecanice cauzate in timpul tansportdrii sau din cauza fortelor mecanice externe dupa transferul bunurilor catre consumatorul final.

® Pentru produsele cu urme de demontare, reparare sau reglare efectuate de persoane neautorizate (in special pentru carburatoare).

Instrumentul mi-a fost predat in stare de functionare adecvata, fard defecte mecanice, cu toate componentele necesare. Capacitatea de functionare a fost verificata in
prezenta mea.

Am primit Ghidul de Utiliare.
Am luat cunostina cu obligatiile de garantie si sunt de acord cu acestea.

SEMNATURA CUMPARATORULUI
ATENTIE! ACEST PRODUS A FOST FABRICAT DOAR PENTRU UZ ATENTIE! RESPECTATI IN MOD RIGUROS INSTRUCTIUNILE DIN
CASNIC, NU PENTRU UTILIZARE INDUSTRIALA. GHIDUL DE UTILIZARE AL PRODUSULUI!
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OCHOBAHWA A/19 NPOBELEHWA TAPAHTUMHOTO PEMOHTA

1.TapaHTnA Ha obopyaoBaHUe BCTYyNaeT B CUIY, C AaTbl €70 NPoAaXKM KOHeYHoMy noTpebuTento,un aencreyet
B TeyeHuun 12 mecaues.

B rapaHTUitHbIV Nnepuopa Bnagenew, o06opyaoBaHMA MMeET NPaBo Ha 6ecniaTHbI PEMOHT U ycTpaHeHue
HEWCNPABHOCTEN, ABNAIOWMXCA 3aBOACKUM AepeKTOM.

2.TapaHTUIHBIN PEMOHT NPOU3BOANTCA TONIbKO B aBTOPU3MPOBAHHbIX MAaCTEPCKUX TONBKO NPU HAaNNYUU

y Bnagenbua 060pyA0BaHNA NONHOCTbIO 3aMOJIHEHHOTO rapaHTUIMHOTO TalOHa YCTaHOB/IEHHOro 0bpasua.
HenpasuabHO UM HE MONIHOCTbLIO 3aMOIHEHHbIV FAaPaHTUIHBIN TaIOH He AaeT NpaBa Ha 6ecnnaTHbIv
rapaHTUMHbIA PEMOHT.

3.KomnaHua He HeceT OTBETCTBEHHOCTb 38 BO3MOXHbIE PacXo/bl, CBA3AHHbIE C MOHTAXXOM AeMOHTaXem
rapaHTuitHoro obopyfoBaHusA, a TakKe 3a ylepb, NPUUNHEHHDBIN Apyromy 060pyA0BaHUIO B pesynbTaTe
BbIXOAA U3Ae/IMA U3 CTPOA B rapaHTUIMHbBIN Nnepuos.

4.inarHocTmka obopya0BaHNA, BbIABMBLLAA HEOBOCHOBAHHOCTb NPETEH3UI KAUEHTa U NOATBEPAMBLLARA
paboTocnocobHOCTb AnMarHoCTUpyemMoro 060py0BaHMA, ABNAETCA NAATHOM YCNYrOi U NOANEKUT onnaTte
KJMEHTOM.

*PEMOHT M 3AMEHA YACTEM HE NPOANEBAET TAPAHTUMHbIM CPOK.

*3AMEHEHHbIE AETAIM (ATPEFATbI) NEPEXOAAT B COBCTBEHHOCTb ®UPMbI.

MOAMUCU TTIOKYTIATEITA ..oviiiiiie ettt eb e e s st ab e be e eae e

BHUMAHWE! CIIEAYWTE UHCTPYKLIMAM B PYKOBOZACTBE MO SKCMYATALIN MPOAYKTA!

BHUMAHWE!
JIAHHbIY MPOAYKT NU3rOTOBEH TOMbKO ANA BbITOBOrO UCMOb3OBAHWSA, HE U1 MPOMbILLTEHHBIX OMEPALIAN.
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CEPTUOUKAT 3A FAPAHUUA KAYECTBO

Mpopayk. Mopen
MpoussoacTBeHa cepus
DakTypa Homep/paTa.

Moanuc n neyat Ha npojasaya Moanuc Ha KynyBaya

MpoaaaeHo ot pupma HaceneHo MACTO.
Y. Homep.

Ten.Ha Kynysay
[laTa Ha 3aKynyBaHe Ha npogyKTa
CpOKbT Ha TbProBCKa rapaHuus e 24 mecela oT npoaaxbata B MarasuHa.

Mo Bpeme Ha rapaHUMOHHUA nepunoj, COBCTBEHUKBT UMa npaso Ha 6e3nnarteH PEeMOHT Ha NpoAyKTa Npu Bb3HUKHaNN HeM3npaBHOCTU
B pe3ynTaTt Ha NPOM3BOACTBEHN F\ed)eKTI/L

I'apaHmeTa He BaXXu 3a cnefHuTe Cnyyaun:

*HecnasBaHe OT CTpaHa Ha I'IOTpE6VITEJ'IH Ha NHCTPYyKUMWUTe 3a eKkcnsioaTauuma n HenpasuiHa ynm’pe6a Ha ypena;

*HANMYNETO HAa MEXaHNYHU NOBPeAN, NYKHATUHW, CTPYXKN 1 NOBPeau, NPUYNHEHW OT n3naraHe

Ha arpecnBHa cpefia 1 BUCOKM TemnepaTtypu, KakTo 1 Npu nonajaHe Ha Yyx/iu Tefa BbB BEHTUNALMOHHN- Te OTBOPU Ha UHCTPYMEHTa;
*HeN3npPaBHOCTY B Pe3ynTaT Ha HOPMaHO U3HOCBaHE Ha NPOAYKTa;

*HeN3NPaBHOCTY, Bb3HWKBALLM B Pe3yNTaT Ha NpeToBapBaHe, KOeTo BOAV /10 MOBPe/Aa Ha iBUraTeNiA Wiu Apyrii KOMMOHEHTU 1 YacTy;
*BbPXY N3HOCBALLM Ce YacTu (FyMeHN yNTbTHEHNA, 3aLYUTHU Kanauu 1 Ap.), CMeHAeMun akcecoapu (HOXKoBe, 6061HY, KonaHu);

*MPpY ONNT 3a CAaMOCTOATENIEH PEMOHT 1 CMa3BaHe Ha NHCTPYMeHTa No Bpeme Ha rapaHUMOHHUA Nepunoj, No3HaBallo ce Hanpumep
nooapackBaHua nnn BFLH'bGHaTI/IHI/I MO OCHOBUTE NN YaCTUTE Ha KPEeneXXHUTe enemeHTn;

+Npv N3non3eBaHe Ha HUCKOKa4yeCTBeHO Mmacno n 6EH3I/IH;

*MPU NINNCa Ha AOKYMEHT, NOTBbPXKAABALL MOKYyMKaTa Ha JaAeHOTo usfenve (Kacosa benexka, Gaktypa n TH.).
lapaHLMOHHUAT CPOK Ce yAbiKaBa 3a Nepruofa Ha NPecTol Ha ype/a B rapaHLMOHEH CEPBI3 3a PEMOHT.

CTokaTa e nonyyeHa B 406po cbCToAHNE, 63 BUAMMM NOBPEAN, B Mb/IHA OKOMIMNEKTOBKA, NPOBEpeHa
B MOe MpurcbCTBMe, HAMaM NMPETEHLMI MO OTHOLLIEHE KaYeCTBOTO Ha CTOKMTE. [POYETOX 11 CbM CbITIAaCceH C YCNIOBMATA 3@ rapaHLMOHHO
obcnyKBaHe.
C noanuca cu nog Te3un rapaHLMoHHN yCnoBuA BbB BaluaTa fapaHLuMoHa KapTa CTe MOTBbPAWIK, Ye: CTe 3aMo3HaT C npasusaTa 3a eKcrio-
aTauyiA 1 YCNIoBYATa Ha rapaHuuATa. [pu Nokynkata, 3AenmeTo e 61no NPoBEPEHO 1 Ce HaMVPa B MbJHa TEXHUYECKa U3MPaBHOCT, UMa
6e3ynpeyeH BbHLIEH BI 11 OTFOBapA Ha onvcaHaTa KoMmieKTaLma
BHUMAHME!
TO3U NMPOAYKT E NPOU3BEAEH CAMO 3A BUTOBO
U3MON3BAHE, HE 3A UHOYCTPUAJIHU ONEPALIUU

BHUMAHMUE!
CNEABAWTE MHCTPYKLMUTE B PbKOBOACTBOTO
3A MOTPEBUTEJIA HA NPOAYKTA!
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